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Kancler Kreisky je javno priznal:

MANJSINSKI

ZAKON

je za manjSine diskriminacija

Sicer ne prvi¢, vendar dosti bolj
jasno in nedvoumno kot doslej je
zvezni kancler dr. Kreisky zdaj pri-
znal, da je sedanja manjiinska za-
konodaja v Avstriji za manjsine dis-
kriminacija, ne pa fista ,vzormna”
reitev, o kateri avstrijski predstav-
niki zavesino lagajo domadi in sve-
tovni javnosti. V izjavi, ki jo je dal
za ugledni becgrajski tednik ,Nin",
je kancler Kreisky namre¢ dejal, da
se zaveda, da manjiine sedanjo
zakonodajo obéulijo kot diskrimi-
nacijo. Poleg fega je e obzaloval,
da je v sicer dobro razvitih bilate-
ralnih odnosih med Avsfrijo in Ju-
goslavijo priflo do ,manjSinske pro-
blematike”. Dejal je, da resevanje
takih vpraganj ni lahko, vendar ho-
&e poskusiti korak za korakom do-
se¢i zmanjianje teh feiav. Pri tem
je omenil moZnosti osebnih slikov
fer se v tej zvezi izrekel za sodelo-
vanje med manjsinami in vlado na
Dunaju.

Kaker Ze receno, to ni prvic,
ko je kancler Kreisky samokritiéno
priznal polom toke manjiinske po-

Narodne

LI a0 |

manjsine
¢len povezovanja

YV skupiéini SFR] so prejinji
teden obravnavali odnose lu-
goslavije s sosednjimi driava-
mi. Pri tem so poudarili po-
men naéelnih stali3E, ki jih je
predsednik Tito pred nedav-
nim izrazil v svojem govoru
v Skopju o cdnosih SFRI s
sosednimi driavami in o pro-
blemu narodnosinih manjsin.
Na seji so izrazili pripravlje-
nost, da razvija Jugoslavija
svoje odnose z vsemi sosed-
njimi driavami. V tej zvezi je
bilo posebej naglaieno sta-
lif¥e Jugoslavije, da morajo
biti narodnostne manjiine
¢len zblifevanja in povezo-
vanja med narodi sosednjih
driav.

litike, kakrino je zacela Avstrija
uveljavljati na podlagi kapitulacije
pred nemikonacionalistiénimi silami
ter v smislu protimanjiinskega do-
govora treh parlamentarnih strank.
Podcbna njegova priznanja so nam
e dobro v spominu, vendar vse do
danes zaman éakamo, kdaj bodo
besedam sledila tudi ustrezna de-
janja. Po bridkih izkuinjoh iz pre-
teklosti korotki Slovenci lepim be-

sedom ne verjamemo veé; prevec
smo bili razeéarani v nalem za-
upanju v pravi¢nost driave in nje-
nih odgovornih dejavnikev, zato
nas morejo sedaj prepricati samo
s tem, da bodo svoje napake in
nam storjene krivice popravili fer
nasa vprasanja uredili tako, kakor
jim to nalagajo jasna doledila &le-
na 7 driavne pogodbe.

To pa v prvi vrsti pomeni, da se
bode odrekli tristrankarskemu do-
govoru, ki ga po njegovem bistvu
moremo obcutiti le kot izrazito proti-
manjiinsko zaroto. Dalje to pomeni,
do bodo razveljavili zakon, o kate-
rem sam kancler priznava, da ni
refitev marved diskriminacija. In
zlasti to pomeni, da se bo pristojna
viada konéno eodlogila za edino
mozZno in uspesno pot, fo je, da bo
skupaj s prizadeto manjiino iskala
in nadla sporazumne reditve vseh
odprtih vprasanj.

V tem smislu brez dvoma po-
zdravljomo kanclerjeve zeljo po
sodelovanju med manjfinami in via-
do. Korciki Slovenci smo Ze ponov-
no izrazili svojo pripravljenost za
kenstruktivno sodelovanje; jasno pa
je, do do lakega sodelovanjo ne
more priti na osnovi sedanjega
manjiinskega zakona niti v okviru
sosvelov, ki jih ta zakon predvide-
va — kajti diskriminacijski profi-
manjiinski ukrepi ne morejo biti
izhodis¢e niti podlaga in %e zlasti
ne okvir za refevanje manjiinskih
vprasanj. Toko refevanje je moino
samo na osnovi enakopravnega do-

gevarjanja in v duhu obojestranske
iskrene pripravijenosti, najli take
reditve, ki bodo sprejemljive za vse
prizadete. V konkretnem primeru
pa morajo te reditve odgovarjati
predvsem tudi duhu in érki drzavne
pogodbe oziroma njenih manjsin-
skih zadéitnih dolcéil, ki manjini
jemcijo nadaljnji obstoj in vsestran-
ski enakopraven razvoj na celot-
nem njenem Zivljenjskem prostoru in
ne glede na njeno iteviléno moé.
Sedaonja manjiinska zakonodaja
nikakor ni takina reditev — to je
zdaj ponovno priznal tudi kancler
Kreisky. Njegovo priznanje pa po-
meni cdgovor in opozorilo tudi vo-
dilnim koroskim politikom: v smeri
koroske SPO, kjer dezelni glavar
Wagner zakon o narcdnih skupi-
nah fe vedno zagovarja kot ,videk"
tistega, kar je bilo mogoce dosedi;
v smeri korotke OVP, kjer se Bacher
zohvaljuje prof. Ermacori za njegov
prispevek pri nastajanju fega zako-
na; v smeri koroske FPO, kjer Silla
na podlagi tega zakona in v smislu
fristrankarskega dogovora zahteva
nadaljnji udarec proti  zadnjim
ostankom dvojezi¢énega Solsiva.
Kancler Kreisky pa bo moral kot
sef pristojne in odgovorne zvezne
vlade predvsem z dejanji dokazati,
da se res zaveda, da sedanji zakon
pomeni diskriminacijo manijiin, kar
pomeni, da je freba iskati in najti
drugo reiitev — in to fudi profi
volji KHD, ki kanclerju sedaj ofilg,
da je s svojo izjavo priznal polom
dosedanje manjiinske politike.
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Y edinstvenem okviry, ki ga

ter pri razvijanju prijateljsiva med

firno poroéamo na 5. sfrani.

Srebrni jubilej

slovenskega planinstva na KoroSkem

posnetkov iz slovenskega planinskega svela folografa-mejsira in umet-
nika Jake Copa, .je minulo soboto v celoviki ,Auli slovenici” poiekal
obéni zbor Slovenskega planinskega druitva. Bil je povsem v znamenju
15-letnice obsioja in uspeinega delovanja naie planinske organizacije,
ki je bila zato deleina tudi prisrénih éestitk bratskih organizacij iz Slo-
venije fer iz Trsta. Ob tej priloZnosti pa je bila pouvdarjena tudi po-
membna vloga, ki jo igra planinsive pri utrjevanju narodne zavesti

Ob srebrnem jubileju slovenskega planinstva na Korofkem ob-

je predstavijala razstava EZudovitih

narodi.

Dezelnozborske volitve

na Juznem Tirolskem in Tridentinskem

Celo predsednik juznotirolske ljud-
ske stranke Magnago je bil presene-
den nad izidom nedeljskih dezelno-
zborskih volitev; v njem vidi ,zaupa-
nje, ki je vedje, kot smo ga zasluzili®.
Njegova stranka je namred svoj polo-
7a) Se izboljfala od 56,42 na 61,27
odst. ter Stevilo sedezev v dezelnem
zboru povelala od 20 na 21. In to
kljub temu, da so politi¢ni opazo-
valci sploino pritakovali, da bo SVP
le s tezavo drZala polozaj ali celo
utrpela manjio izgubo.

Izid volitev je vse take prognoze
ovrgel. Predsedniku SVP Magnagu
je uspelo bolj kot kdajkoli prej zdru-
ziti okoli sebe preteZno vedino voliv-
cev iz vrst nemikogovorefe narod-
nostne skupnosti, kajui druge ,manj-
$inske“ skupine, predvsem socialdemo-
kratska stranka Willija Erschbaumer-
ja ter socialna stranka napredka Eg-
monta Jennyja, so turpele oblutne
izgube.

Na Reberci je konec potrpljenja

Usoda tovarne celuloze na Reberci je postala Ze ne-

znosno resna ter je predsednik obratnega sveta Zupan
Lubas v torek izjavil, da je to najresnejii dan za tam-
kajinje usluzbence. Dejstvo namreé je, da hodijo delavei
Ze od zatetka oktobra redno na delo, vendar ne morejo
delati, ker lastnica tovarne e wedno ,nima denarja“,
da bi labko zacela z obratovanjem tovarne. Prav tako
pa je dejstvo, da delavci rebrike tovarne Se do danes niso
dobili pla¢ za mesec oktober in so se na torkovi seji zato
odloéili, da bodo zaostale place sodnijsko izterjali.

Vendar je to le enkraten ukrep, s katerim bi delavei
prisli vsaj do denarja, ki jim pripada za mesec oktober.
Potem ostane naprej odprto wprasanje plal za mesec
november in predvsem ostane odprto vprafanje nadalj-
nje usode tovarne in njenih delavcev. Kajti lastnica to-
varne baje wvse doslej ni bila pripravljena resno raz-
govarjati o moznostih resitve iz secﬁmjcga poloZaja in so
se delavei zato znasli pred usodnim vprasanjem, kako
izsiliti reitev, od katere zavisi usoda veé sto ljudi iz
Zelezne Kaple in okolice,

Ena pot, o kateri v tej zvezi razmiiljajo, bi bila raz-
glasitev konkurza, ker bi bil potem wupravitelj mase
morda bolj dostopen za pobude in predloge za relitev
tovarne, kot je to menda sedanja lastnica. Z ozirom na
reSevanje bodoce usode tovarne je govora tudi o neki
prehodni druzbi, ki naj bi prevzela tovarno in skrbela
za njeno obratovanje. Predvsem pa je slitati, da je ne-
kaj slovenskih oziroma jugoslovanskih podjetij slej ko
prej pripravijenib na udelezbo, s katero bi bilo za bo-

dote zagotovljeno ne le obratovanje tovarne, marvec
bi bil zajaméen tudi odkup njene proizvodnje.

Sprico dejstva, da je dosedanja ,igra“ okoli Reberce
privedla e do resnib socialnih tezav, je upraviéena
zahteva neposredno prizadetib — in to so v prui vrsti
delavci — da na merodajnib mestih zainejo problem
refevati z wvso resnostjo in odgovornostjo. Koncno gre
za vprasanje ved sto delovnib mest in s tem za usodo
veé sto delavcev in njhovih druZin, Zato je pri rese-
vanju takih vpraSanj treba videti in obravnavati stvar
kot tako, ne pa poslutati tiste ljudi, ki celo v tako res-
nih situacijah postavljajo v ospredje svojo demagogijo
o ,ogrozeni domovini®, in to kljub temu, da s svoum
pocetjem dejansko ogrozajo gospodarsko in socialno
varnost vec sto prebivalcev te domovine.

Taksno reSevanje gospodarskih problemov pa kaze
svojo anahronistiéno usmerjenost in omejenost tudi spri-
co sodobnih prizadevanj za cim sirse oblike mednarod-
nega sodelovanja, in to ne le preko polititnih meja,
marveé tudi mimo ideoloskih razlik in razliénib druz-
benih sistemov. Najnovejsi tak primer je ustanovitev
Delovne skupnosti vzhodnib Alp, ki zajema avstrijske
zvezne deZele Koroiko, Solnograiko, Stajersko in Zgor-
njo Awvstrijsko, jugoslovanski republiki Slovenijo in Hr-
vatsko, italijanski deZeli Veneto in Furlanijo-[ulijsko

rajino ter nemsko deielo Bavarsko.

V' tej luci namreé korosko .domovini-zvesto® rese-
vanje Reberce izgleda naravnost butalsko zagamano.

Najhujsi poraz pomeni izid nedelj-
skih volitev na Juznem Tirolskem za
kri¢ansko demokracijo, ki je nazado-
vala od 14 na 10 % ter izgubila tudi
enega izmed prej$njih petth manda-
tov. Podobno se je godilo socialistom,
ki so pray rako zgubili enega od
dveh mandatov, medtem ko so so-
cialni demokrati obdrzali svoj man-
dar kljub precejinji izgubi glasov; isto
velja tudi za fasiste. Nasprotno pa so
komunisti izbolj$ali svoj delez od 5,7
na dobrih 7 % ter itevilo mandatov
povecali od 2 na 3. Svoj prvi man-
dat si je priborila tudi lista ,Nova
levica®.

Hkrati z volitvami na JuZnem Ti-
rolskem so v nedeljo volili nov de-
zelni zbor tudi v sosednji pokrajini
Trident, ki skupaj z JuZno Tirolsko
tvorita avtonomno deZelo Trident-
JuZna Tirolska. Tudi tam je kritan-
ska demokracija utrpela oblutno iz-
gubo, saj je zgubila kar tri od dose-
danjih 21 mandatov ter nazadovala
od 53 na 49%,. Najbolj uspeino se
je  uveljavila  tridentinsko-tirolska
ljudska stranka, ki je svoj delez po-
vedala od 9 na 13 %, itevilo svojih
mandatov pa ¢d 3 na 5. Tudi na Tri-
dentinskem so komunisti osvojili nov
mandat in imajo zdaj v deZelnem
zboru §tiri zastopnike, medtem ko so
socialisti in socialni demokrati zgubili
po | mandar.

Na JuZznem Tirolskem se je torej
pokazalo, da je pri odloditvi igralo
najvaznejfo vlogo vprafanje izvaja-
nja ,paketa®: juznotirolska ljudska
stranka je prav s ro politiko svoj po-
loZaj e utrdila. Poleg tega ji je le
nekaj desetin glasov manjkalo za na-
daljnji mandat, pri ¢emer pa je vse-
kakor zanimivo, da pripisujejo glav-
no krivdo tridentinsko-tirolski ljud-
ski stranki, to je tista, ki jo podpira
bavarski kritanskodemokratski vodi-
telj Straufl in ki so jo mnogi primer-
jali s takoimenovano ,lisvo za Trst“.

Z ozirom na vsedrzavni okvir pa
je izid volitev zanimiv predvsem v
tem pogledu, da je v tridentinski po-
krajini kri¢anska demokracija prvié
zgubila svojo absolutno vedino. Vod-
stvo KD s skula tolaziti z opozori-
lom, da so v primerjavi s parlamen-
tarnimi volitvami zgubile tudi druge
stranke,
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Jubilej slovenske RTV

Z veliko prireditvijo, ki sta jo slo-
venski radio in televizija posredo-
vala tudi posluialcem in gledalcem
Sirom po Sloveniji, so bile v celrtek
prejinji teden zakljuéene proslave
50-lefnice slovenskega radia in 20-
letnice slovenske televizije. Osred-
nje proslave so se poleg vodilnih
predstavnikov politicnega in  kul-
turnega Zivljenja Slovenije uvdelezili
tudi zastopniki zamejskih Sloven-
cev iz Koroske ter iz ltalije. Jugo-
slovanski predsednik Tito je kolek-
tiv RTV Ljubljona ob tej priloznosti
odlikoval z redom bratstva in enot-
nosti z zlatim vencem, medtem ko
je delavski svet RTV Ljubljana ob
jubileju podelil Titu in Edvardu Kar-
delju zlati plaketi, s srebrnimi pla-
ketami pa odlikoval vrsto posamez-
nikov in kolektivov za njihove za-
sluge pri razvoju slovenske radio-

televizijske mreze.

V slavnostnem govoru je pred-
sednik SZDL Slovenije Mitja Ribici¢
orisal zgodovino in razvoj sloven-
skego radia in televizije. Opozoril
je na glas kukavice in na paslircka
s pii¢alko, ki sta znaka slovenske
RTV, ter dejal: ,Od takratnega pr-
vega radijskega vecera do danas-
njega slavja poje ta mala skriv-
nostna ptlica partizanskih gozdov
nasim ljudem doma, preko meja in
po vsem svetu in vsi ji radi prisluh-
nemo, kot bi prisluhnili uiripu last-
nega srca v prsih narodnega telesa.
Oznanja nam, da smo Zivi in polni
poguma, vredni svojega mesta v
druzini jugoslovanskih narodov in
narodov cloveitva. Pasliréek s pi-
i¢alko pa nas Ze dve desetleiji
spodbuja, naj ohranjomo in raz-
vijamo veliko izrodilo slavne pre-

Solidarnost z manjSinami

Prejinji feden, v dneh okoli 14. novembra, so se — kakor smo poroéali
fe v zadnji 3fevilki nosega lisla — v raznih organizacijah spominjali druge
obleinice fakoimenovanega jezikovnega preitevanja oz. ugotavljanja manj-

sin.

Ob fej priloinosli je bilo takralno ffetje ponovno obsojeno kot izrozit
profimanjsinski ukrep, za katerega se je vlada odlelila po svoji sramoini
kapilulaciji pred nemikonacionalistiénimi krogi. Prav tako pa so razne organi-
zacije ob obletnici preitevanja znova zagofevile manjiinam solidarnost in
vso podporo v njihovem boju za dosego vseh v driavni pogodbi zajamcenih

pravic.
Na Dunaju je iniciativna skupina

za pravice manjiin pripravila za ob-

letnico 3telja posebno prireditev, na kateri je poleg drugih izvajalcev sodelo-
vala tudi hrvaika tamburaika skupina. S orireditvijo so izrazili solidarnost
z manjiinami fer se odloéno izrekli proti sedanji avsirijski manjiinam sovrai-

ni politiki.

Podobno je izpovedalo svojo obsodbo protimanjiinske politike ter svojo
solidarnost z manjiinami tudi vodsivo Komunistiéne zveze Avsirije. V pismu,
ki ga je za 14. november poslalo Zvezi slovenskih organizacij na Koroikem,
med drugim pravi, da 14. november 1976 ni bil samo dan, ko so vlada in
vse z njo povezane reakcionarne sile doZivele polom, marveé fudi dan, ki je
narodne manjiine in vse demokratiéne ljudi v Avstriji navdihnil z novim

zaupanjem in borbenim duhom.

SLOYENCI V ITALUI:

Z odlo¢nim bojem

so dosegli

V svojem vzirajnem in odloénem
boju za enakopravnost na Solskem
podroéju so Slovenci v ltaliji zabe-
leZili nov uspeh: ministrstvo za jov-
no vzgojo je z dekretom ustanovilo
slovenski poklicni zavod industrij-
ske smeri v Trstu in s tem ugodilo
dolgoletni zahtevi Slovencev po
lastni strokovni 3oli. Zaved je bil
ustanovljen na osnovi slovenskih
razredov, ki so doslej obstajali pri
italijanskem zavedu in ki so se raz-
vili od prvotnih 5 na sedanjih 105
dijakov.

Slovenska naredna skupnost v
Italiji je ustanovitev samostojnega
slovenskega zavoda pozdravilo kot
vaino pridobilev na podroéju po-
klicnega izobrazevanjo. Hkrati pao
je tudi poudarila, da je to le en ko-
rak na poli urejanjo vprasanj slo-
venskega iclstva v ltaliji. SKGZ v
tozadevni izjavi naglasa, da bo v
okviru reforme viijega srednjega
folstva in tudi sicer treba ie mnogo
napraviti, da bo slovenska Sola ho-
dila v korak s potrebami in duhom
casa.

Obvestilo o ustanovitvi slovenske
poklicne io'e so friatki Slovenci
prejeli v trenutku, ko je bila na vseh
slovenskih ¥o!ah v Trstu v teku stav-
ka, ki jo je proglasil sindikat slo-
venske $ole z namenom, da bi pod-
krepil zohteve pc zadovoljivi re-
itvi vseh fe odprtih vprafanj slo-
venskega 3Solstva v llaliji. V tem
okviru gre zahtevo po ureditvi slo-
venskih drzavnih ofroikih vricev, po
ustreznih ukrepih za slovensko sol-
stvo v okviru sploine reforme viije
srednje icle, po odpravi neredno-
sti in samcvoljnosti pri nameséanju
jolskega coebja, po popolni vse-
binski in oblikovni dvojeziénosti v
vsem folskem uvradovanju in po pri-
znenju posebne doklade za znanje
drugega jezika; zlasti pa zahtevajo
tudi uresni¢itev samostojnega slo-
venskega iclskega okraja, kar po-

nov uspeh

meni daljnoseino avionomijo vsega
slovenskega folstva v ltaliji.

Bratom v ltaliji Zelimo, da bi do-
segli zadovoljivo reditev vseh Ze
odprtih vprasanj. Pri tem smo pre-
pri¢ani, da bodo s svojo odlo¢no
in dosledno borbo, ki obsega tudi
borbena sredstva, kot je Solska stav-
ka, gotovo uspeli. Dobro in potreb-
no bi bilo, da bi to njihovo borbe-
nost posnemali tudi mi na Koro-
ikem.

teklosti kot poroitvo za nafo trd-
nost in varnost, za gospodarski in
kulturni napredek in sreéo v pri-
hodnje.”

Govornik je naglasil, da je slo-
venski radio doZivljal vse tisto, kar
je dotivljal slovenski narod na poti
do svoje osvobeoditve. V stari Jugo-
slaviji je bil vprezen v voz gospo-
de, ki ni bila zmoina doumeli ne
Presernovega, ne Levstikovega in
ne Cankarjevega izrocila, ampak
je radio tii¢ala na ozke in brezper-
spektivne politikanske ko'esnice.
Med narodnoosvobodilno borbo se
je leta 1941 oglasil ,Kricac”, legen-
darna radijska postaja, ki je vliva-
la ljudem pogum in vero v zmago,
in sicer v tistem groznem casu, ko so
Nemci stali pred Moskvo. ,Za nas,
na smrt obsojeni, poniZani in raz-
zaljeni, na pet delov razsekani na-
roed, je imel glos Kri¢a¢a cudovito
moé zdrufevanja in povezovanja
vseh silnic vseljudskega upornidtva
v enoten utrip in hotenje - skupaj s
Slovenskim poroéevalcem je pome-
nil nezamenljivo oroije narodno-
osvobodilnega boja,” je dejal to-
potem utihniti, se je iz Crnomlja na
osvobojenem ozemlju oglasil Radio
Osvobodilna fronta ali ROF, ki pa
ni bil veé skrivajoéi se ilegalec, pac
pa uradni glasnik nove slovenske
driave, nove ljudske oblasti in prve
resni¢ne ljudske vojske v zgodovini
slovenskega naroda. Ze dvajset let
pa radio spremlja slovenska televi-
zija, ki je postala pomembno sred-
stvo zblizevanja med narodi, saj
ruii meje in pregrade najrazlicnej-
§ih vrst. Vazna pa je fudi, kot je
fovari3 Ribidic posebej poudaril,
njena vloga v povezovanju manj-
fine z matiénim narodom.

Kako se je razvijola slovenska
RTV, kaZejo naslednji podatki: pred
40 leti je bil v Sloveniji en sam
oddajnik z eno relejno postajo, da-
nes delujejo iri osrednje radijske
postaje — ljubljanska, koprska in
mariborska — in 15 lokalnih radij-
skih oddajnikov. Pred vojno je bilo
v Sloveniji 12.000 radijskih naroéni-
kov (med njimi morda liso¢ med
delavskim in kme&kim prebivalsi-
vom), danes jih je ved kot 600.000.
Televizija ima v Sloveniji danes pol
milijona narcénikov in njeni sporedi
se vrstijo preko deset ur dnevno.
Oddajnitka mreza slovenske RTV
ima preko 270 oddajnikih in pre-
tvorniskih enot in 2300 sodelavcev.

¢len avsirijske driavne pogodbe.

Sreé_anje slovenske mladine
iz Koroske in ltalije

Dne 16. in 17. novembra 1978 sta se na Koroskem prvi¢ sestali na
delovnem sestanku delegaciji Mladinskega odbora pri Slovenski kul-
turno-gospodarski zvezi iz ltalije ter Zveze slovenske mladine na Ko-
roikem. Delegacijo mladinskega odbora je vodil tov. Igor Komel, njeni
€lani pa so bili e Milan Pahor, Pavel Slamié in Branko lazbec, s sirani
Zveze slovenske mladine pa so v pogovorih sodelovali Teodor Domej,
VYalter Guiovnik, Milan Wutte in Roman Verdel.

Obe sirani sta se medsebojno informirali o organiziranosti mladin-
skega dela. Mediem ko je ZSM, ki je bila pred dvema lefoma obnov-
ljena z glavnim ciliem, da postane skupna organizacija delavske,

kmeéke, dijaike in 3tudeniske mladine s poudarkom, da pritegne
zlasti podeielsko mladino, skuia mladinski odbor pri SKGZ, ki sicer ni
samostojna organizacija, zemljepisno in strokovno pokrivati celotno
podroéje mladinskega ustvarjanja Slovencev v [taliji.

Ze v uvodnih besedah je bilo z obeh strani ugofovijeno, da je
sodelovanje med slovenskima manjiinama v Avsiriji in Haliji na raz-
nih podroéjih fe steklo, da pa je treba stike zlasti na mladinskem
podroéju bisiveno okrepiti in poglobiti, vse doslej so ti namreé bili
samo obé&asni in neusklajeni. Zastopniki mladinskega odbora pri SKGZ
in ZSM so se dogovorili za vrsto skupnih akcij, ki bodo izvedene do
bliznje prihodnosti. Pri tem sla se feifiiéno osredoloéili na izvedbo
nadaljnjih rednih delovnih sestankov, se domenili za sodelovanje na
izobraievalnih prireditvah in seminarjih fer za druge skupne akcije.
Yeliko pozornost sta manjiinski mladinski organizaciji posvetili tudi
sodelovanju z Zvezo socialistitne mladine Slovenije.

Med bivanjem na Korolkem so imeli tovarili iz lalije moZnost,
da so spoznali Podjuno, obiskali so spomenik padlih partizanov in Zrtev
fadizma v Zelezni Kapli, posebej pa so si ogledali tudi gradbiite
kulturnega doma v Sentprimoiu, kjer je ZSM bistveno prispevala k
doseienemu delovnemu uspehu. O trenutnem narodnopolitiénem polo-
faju slovenske narodne skupnosti na Koroikem, predvsem pa fudi o
naértih in stremljenjih manjiine na gospodarskem podroéju, je spre-
govoril tudi tajnik Zveze slovenskih organizacij dipl. ini. Feliks Wieser.

¥ zakljutku delovnega sestanka so zastopniki obeh delegacij
enoino zahfevali, da italijanska republika uresni¢i dolgoletno zahtevo
slovenske manjiine in vseh demockrati¢nih sil v Italiji po globalni za-
konski zaiéiti; avstrijska vlada pa naj izpolni svoje mednarodne ob-
veznosti do slovenske manjiine na Koroikem s tem, da uresniéi sedmi

Ob¢ni zbor KSSG

V ceirtek 16. novembra 1978 je
imel Klub slovenskih 3tudentov v
Gradcu svoj redni obéni zbor. Kot
gosije so se obénega zbora udele-
zili podpredsednik ZSO dr. Avgu-
§tin Malle in mag. Franc Wedenig
za NSKS, jugoslovanski konzul v
Gradeu Alojz Vindi§, predstavniki
klubov slovenskih $tudentov na Du-
naju in v Celoveu ter zaslopnik
Zveze slovenske mladine.

V delovnih poroéilih je bilo ori-

To ni samo diskriminacija

to je zalitev Slovencev in njihovega jezika

V izjavi, ki jo je dal za ugledni beograjski tednik LNin®,
je zvezni kancler Kreisky med drugim priznal, da se za-
veda, da manjéine v Avsiriji sedanji zakon o narodnih
skupinah upraviéeno smatrajo za diskriminacijo.

Njegova ugotovitev nikakor ni nova. Koroiki Slovenci
smo na to dejstvo Ze ponovno opozarjali, navajali smo
celo vrsto konkretnih primerov, ki predstavljajo ofilno
diskriminacijo ter postavljajo na laZ vse tiste uradne pred-
stavnike Avsirije, ki v javnosli profi lastnemu prepri¢anju
jirjo neresniéne Irditve o ,vzorni® relitvi manjinskega
vpraianja.

Taki konkretni primeri ofitne diskriminacie se vrslijo
dan za dnem in bi jih lahko navajali fe in 3e (samo bi
morali imeti dnevnik in ne le tednik). Tudi odgovor, ki ga
je dala poiina direkcija za Koroiko na proinjo koroikega
Slovenca, naj bi v bodoée prejemal obvestila v sloven-
skem jeziku, predstavlja tako diskriminacijo. V dolgovez-
nem sklicevanju na najrazliénejie paragrafe prihaja poit-
na direkeija do zakljucka, da obvestila v slovenicini ne
pridejo v poitev, ker doli¢ni slanuje v Celovcu, ne pa v
eni izmed obéin, ki jih naileva zakon o narodnih skupi-
nah; da ima dotiéni svoje drugo bivaliiée v kraju, ki mu
celo omejevalni zakon o narodnih skupinah priznava dvo-
jeziénost, pa poiino direkcijo oéilno sploh ne zanima.

Vendar fo ni bisiveno — najbolj znaédilen je ta primer
v tem smislu, ko jasno kaie, kako diskriminacijski je za-
kon o narodnih skupinah, saj ga poitna direkcija nedtelo-
kral navaja kol ulemeljilev za svojo odklonitev. Torej je
prav fisti zakon, ki bi moral biti v korist manjiini, glavni
.argument” za diskriminacijske ukrepe profi manjiinil Na-
sprotno pa v celotnem nizanju zakonov in paragrafov
poifna direkcija niti enkral nz omenja ¢lena 7 driavne
pogodbe, oéilno v zavesli, da potem ne bi mogla odkla-
njali zahteve po dvojeziénosti oz. po upoifevanju sloven-
iline, saj je v €lenu 7 dovolj jasno povedano in predpisa-
no, kje povsod mora slovenié¢ina veljali kot uradni jezik.

Avslrijske oblasti pa pri izpolnjevanju tega mednarod-
nega predpisa ne ravnajo le fako, da predpis samovoljno

interprefirajo ter njegovo veljavnost omejujejo na nekaj
maloitevilnih krajev, marveé tudi tam, kjer ga vsaj na-
videzno spoiiujejo, delajo to na naiin, ki ga je mogoce
razumeli le kol nezaslifano Zalitev Slovencev in njihove-
ga jezika.

Kriceé primer je odlok, ki ga je izdala ,dvojezicna” ob-
¢ina Bistrica v RoZu na proinjo obéana za gradbeno do-
voljenje. Izplacalo bi se podrobno analizirali ,slovenidi-
no”, ki jo je v odloku uporabila ohéina. Vendar se fo-
kral omejujemo na nekaj odstavkov, ki pa jih dobesedno
navajamo iz tega odloka:

Ograja na severnozahodni meji zemljisca obstaja iz
kosi kotnega zeleza s posamicnemi pedlagi z zicnem ple-
fezom. Ta ograja je na juozahodnim kotu zemljisca, na
meji oziroma zada za mejnikam za postaviti in pri sever-
nozahodnem mejnikom od fega 50 cm. nazaj posiavili in
vmes premocrino postaviti [peljati].

MNa severni meji zemljisca obstaja ograja iz enem befon-
skem podzidkem, visina priblizno 30 cm z opori koinega
zeleza oziroma z opora iz oblikneh cev z stabilnem ple-
tezom. Okolis uvozisca bodo betonsko oporniki postav-
ljeni.

Ograja na ta meji je z zunajnem robom podzidka na
zemljisci meji oziroma za ra-zpostavljivem mejnikom za
postaviti.

Dovoz na zemljisce je po vpisu v situacijskem nacriv
napraviti. Skupa visina ograje in od podzidka skupaj
1,20 m ne sme preseci. Bodeca zica in jekleni criali niso
dovoljeni.

Za skode na ograji, katere skozi javno snezno odmetalo
nastati morejo, obcina Bistrica v Rozu ne previame po-
rostvo.

Tako. To je .uradna sloveniéina®, s katero Avsirija iz-
polnjuje obveznosti, ki so ji naloiene v &lenu 7 driavne
pogodbe. Mislimo, da je tukaj vsak komentar odveé, Paé
pa je upraviéeno vpraianje, kje je forum, pred kolerim
bi lahko obtoiili driave in njene oblasti, ki se tako ne-
sramno nortujejo iz driavljanov in njihovega jezika.

sano delo kluba v minulem Ztudij-
ckem letu. Predsednik Janko Kulmez
je ugotovil, do se je delo kljub ne-
kcterim  pemanjkljivostim  dobro
razvijalo, zlasti kar se tice obiska
klubskih prireditev ter obveiéanja
graike javnosti o problemih sloven-
ske narodne skupncsti na Korof-
kem. Klub je v minulem letu vsak
leden organiziral v menzi svojo
knjizno mizo, kjer je prodajal pu-
blikacije, ki ce bavijo predvsem z
manjiinsko proklematiko, kateri so
bile posvecene fudi Zivahne dis-
kusije v klubu. Kot pomanjkljivo pa
je bilo ecenjeno dosedanje vzdrie-
vanje stikov z drugimi klubi ter or-
ganizacijami na Kcroikem, kar bo
v bodoce freba izboljsati.

Med nalogami kluba je bila zla-
sti poudarjena skrb za usmerjanje
slovenskih dijakov v tiste sfudijske
stroke, v katerih je med korokimi
Slovenci %e veliko pomanjkanje
kadrov; tc velja zlasti za gospo-
darske in tehniéne smeri. Pri tem bo
poirebno sodelovanje med klubi ter
osrednjima slovenskima organiza-
cijama,

Za novega predsednika KS5G je
bil izveljen Danijel Stern, podpred-
sednik je postala Vera Inzko, taj-
nik je Toni Cerfov in njegov na-
mestnik Simej Certov, mediem ko
so blagajnitke posle poverili Ediju
Warumu.

Predstavnika osrednjih  sloven-
«kih organizacij ter konzul SFRJ so
novemu odboru zagotovili vso pod-
porc pri nadaljnjem delu, Zeleti je,
da bi se graiki klub tudi v bodode
foko uspeino razvijal kot v prete-
klosti, kar pa je seveda v glavnem
odvisno od tega, v kolikor se bodo
njegovi élani aktivno vkljuéevali ta-
ke v narcdnopcliti¢no kot tudi
splodno druibenc-politiéne  zivlje-
nje fer s svojimi pocbudami in svo-
jim delom prispevali pri graditvi
kolje bodocnosti.
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Zgodovina Slovencev

v u¢beniku za slovensko gimnazijo

Pri pouku zgodovine na Zvezni gimnaziji za Slovence v Celovcu
se je éutila posebna praznina, ker doslej ni bilo uébenika, ki bi upoite-
val tudi zgodovino Slovencev. To pomanijkljivost hoée sedaj odpraviti
nova uéna knjiga ,Zgodovina Slovencev, l. del, od zaetkov do 1918,”
izpod peresa sirockovnega inipektorja dvornega svetnika dr. Yalentina
Inzka, Delo je zaloZila Druiba sv. Moherja v Celovcu, obsega 160 stra-
ni in je izilo v zaéetku leto3njega oktobra., Knjigo je odobrilo zvezno
ministrstvo za pouk in umetnost za 6., 7. in 8. razrede Zvezne gimnazije
za Slovence fer za 2. in 3. razred sirokovnih 3ol za Zenske poklice.
Strokovni recenzent je bil dunajski univerzitetni asistent dr. Andreas

Moritsch.

Avlor zaéne delo s prikazom zgod-
nje dobe Slovanov in seie do leta
1918, to je do razpada mnogonacio-
nalne habsburike monarhije in nastan-
ka narodnih driav. Knjigo je razdelil
na fri velika poglavja: zgodnji in viso-
ki srednji vek, pozni srednji vek in no-
vi vek. Na kraju je dodana tudi upo-
rabljena literatura.

V¥ prvem delu obravnava dr. Inzko
Slovane in njihovo pradomovino, Ziv-
lienje in vero, slovanske nastope pro-
ti bizantinski driavi in s fem naselifev
na Balkanu ter njegovo spremenjeno
efniéno strukiuro. Sledi pregled slo-
vanskega naseljevanja v  prosior
VYzhodnih Alp. Podana je vloga Obrov
in tudi obseg prvoine naselilve. Na
tem prostoru je nastala prva polifiéna
tvorba alpskih Slovanov — Karantani-
ja, ki se je v 7. stol. pridruzila Samovi
plemenski zvezi, v 8. stol. pa je mo-
rala priznati tujo nadoblast in sprejefi
kricanstvo. Avior posveli pozornost
ustolicevanju koroikih veojved, navaja
kot vir vrinek iz Svabskega zrcala, ob-
ravnava vlogo kosezov in upor Ljude-
vila Posavskega in njegove posledice
za karantanske Slovence. V 9. stol. je
nastala nova politiéna enata Spodnja
Panonija, ki je tesno povezana z de-
lovanjem Cirila oziroma posebej Me-
toda. Tuja oblast prinese nov druibeni
red — levdalizem; prvi del knjige pa
se konéa s prikazom loéitve obrti in
trgovine od poljedelsiva in z nastan-
kom mest. Zacetki kulturnega Zivljenja
firitev njihove posesti, poloZaj kmetov

so povezani z ustanavljanjem prvih sa-
mostanov na slovenskih tleh.

Drugi del vsebuje poglavja o na-
stopu Habsburzanov v 13. stol. in raz-
ter nastanek mest in meséansiva na
Slovenskem., Kuliurno zivljenje se je
izrazalo v okviru Cerkve in samosta-
nov, nekaj pomeni tudi viteska kuliura,
kot umetnosina sloga se pojavita ro-
mantika in gofika. Ob koncu srednjega
veka nastopi nova nevarnost za slo-
venske dezele s turskimi napadi.

Novi vek je obdelan najobiirneje,
saj obsega polovico knjige. Ob koncu
15. in v 16. stol. se vrstijo na Sloven-
skem kmecki upori, firi se reforma-
cija, ki prinese nastanek knjizevnega
jezika in slovenske knjizevnosti. Ta za-
cetni bogati razvoj je prekinila profi-
reformacija. ¥V 17. stol. sta sledila su-
nek in raziiritev habsburike monar-
hije v Podonavje. Avior je zajel ba-
roéno kulturo na Slovenskem, prosvet-
ljenstvo in terezijanske ter joZefinske
reforme. To je fudi &as zaletkov slo-
venskega narodnega prebujenja v 18.
stol.

Razumljivo je, da je zgodovina Slo-
vencev v 19. siol. bolj podrobno obde-
lana. Tu je vpradanje ilirskih provinc
in njihova vloga v slovenski zgodovini.
Na kulturnem podroéju je za prvo po-
lovico stoletia pomembna ilirska ideja,
njena zavrnitev s strani Preferna, lar-
nikove in Slomikovo dele in vedno
vecja zavest o enoinosti vseh Sloven-
cev. Preobrat pomeni ,pomlad na-
rodov” leta 1848 in dr. Inzke je obiirno

KoroSka slovenska pesem

v izvedbi kamniSke ,,Lire* je navdusSila tudi v Nemg&iji

Moiki zbor ,Lira" iz Kamnika je pred kratkim gostoval v Zvezni
republiki Neméiji, kjer je vrnil obisk zborema ,Heiterkeit” iz Gissna

in ,Loreley” iz Dilmna.

Med svojim bivanjem v Neméiji je imel zbor ,Lire” najprej kon-
cert v Gissnu. Potem je nastopil na prireditvi v Essnu, ki ga je arganizi-
ralo ‘druitvo tamkajinjih slovenskih delavcev ,Sava”™ — prireditev e
izzvenela v pravo kulturno manifestacijo Slovencev, ki so se sreZali v
tujinl. V Dilmnu pa je imela ,Lira” kar tri koncerte, med katerimi je
bil absoluini videk skupni nastop z gostiteljema ,Heiterkeit” in ,Lore-
ley”. Poleg tega pa so Kamni¢ani zapeli tudi fe na razli¢nih priloz-

nosinih prireditvah.

Ob svojem tokratnem gostovanju so pevci iz Kamnika ponesli v
svet slovensko umetne in narodno pesem, v prvi vrsti pa pesmi koro3-
kih Slovencev, ki so navduiile mnogoitevilne posluiaice tudi v Zvezni

republiki Neméiji.

podal vso problematiko in pomen tega
obdobja za slovensko zgodovino. Opi-
sana je vloga Andreja Einspielerja, ki
je gotovo ena pomembnejiih osebnosti
v slovenskem kulturnem in politiénem
zivljenju druge trefjine 19. stol. Sle-
dijo prikazi éitalnistva, taberov, sta-
roslovencev in mladoslovencev, dobe
»slogaitva®, odnosa Slovencev do
Taalfejeve vlade itd. Ob koncu sto-
letia nastopi politiéna cepitev in na-
stanejo prve polilicne siranke. To je
tudi €as hifrejiega gospodarskega raz-
voja in krize slovenskega podezelja, ki
je peljala v masovno izseljevanje pre-
ko morja, v Ameriko. Pozornost posveti
delovanju laneza E. Kreka, razvoju
slovenskega slikarstva v 19. in zacetku
20. stol., politiéni, kulturni in gospo-
darski dejavnosti koroskih Slovencev.
Zadnji dve poglavji obsegala prvo
svetovno vojno in razpad Avstro-Ogr-
ske leta 1918.

S tem sem podal samo beien oris
vaznejiih tem, ki jih je dr. Valentin

Bustav Janu$

bo razstavljal
v Beljaku

Nas pesnik in likovni ustvar-
jalec Gustav Januf bo prihod-
nji teden svoja dela predstavil
v Beljaku. V galeriji ob mest-
nem obzidju (Widmanngasse
30) bo v torek 28. novembra
ob 19. uri odprta razstava Ja-
nudevih slik in figur, obenem
pa bo v okviru prireditev
»Reihe“ tudi literarni veler,
na katerem bo Gustav Janud
bral svojo liriko v slovenskem
izvirniku, v nemikem prevodu
pa Bruno Czeitschner,

Pesnik Gustav Janu§, ki je
svoje pesnitve objavljal Ze v
raznih Casopisih in revijah, zla-
sti v Mladju, je pripravil tudi
prvo samostojno pesnitko zbir-
ko, ki bo v kratkem iz$la. Nje-
gova likovna razstava v Belja-
ku pa bo odprra do 16. decem-
bra, in sicer od ponedeljka do
petka od 14. do 19. ure.

Inzko  vkljuéil v pregled slovenske
zzodovina. Nisem pa omenjal snovi iz
obce zgodovine. S fem v zvezi je treba
podati nekaj misli k zasnovi uébenika.
Vkljuéitev poglavij iz obée zgodovine,
posebno 3e fakih, ki neposredno ne
zadevajo Slovencev, ima lahko dobre
in slabe strani. Gotovo je pozitivno
in polrebno, da je avior prikazal vsaj
v glavnih skopih obrisih zgodovinski
razvoj politiénih tvorb, katerim je pri-
padal slovenski narod v teku stoletij.
Obravnavanje dogodkov, katerih vpliv
je bil za slovensko zgodovino le po-

vajo za konec Solskega leta.

komplot treh strank.

Dvojezicno solstvo

drugod belezi lepe uspehe
pri nas mu grozijo z likvidacijo

V tem Solskem letu praznujejo v Pomurju dvajsetletnico dvoje-
ziénega Solstva in pri tem ugotavljajo, da je prav ta wreditev sknp-
nega solanja pripadnikov obeh narodnosti — slovenske in madzar-
ske — bistveno prispevala k soZitju in enakopravnemn sodelovanju,
predvsem pa k medsebojnemu razumevanju in spostovaniu.

Zato bodo jubileju dvojeziénega Solstva v oblinah Lendava
in Murska Sobota posvetili vrsto manifestacij, ki jih bodo privedili
tekom Solskega leta. Proslavljanje bo predvsem delovnega znalaja,
tako da bodo na prireditvab prikazali in preverili kakovost dvo-
jezicnega pouka. Hkrati pa bodo kulturne prireditve, ki jih bodo
pripravili uéenci skupaj z ucitelji,
njth dvajsetih letih zelo dobro razvijale v vseb narodnostno mesanih
krajih. V okvir praznovanja bo sodila tudi posebna publikacija, v
kateri bodo prikazani napori dvojezicnega Solstva od leta 1959 do
danes ter predstavljeni dvojeziéni ucbeniki in drugi wcni pripomotki.
Praznovanje pa bodo zakljuéili z osrednjo proslavo, ki jo predvide-

Ob lepibh uspebib, ki jib belezijo v dvojeziénem Solstvu v Po-
murju, pa seveda ne prikrivajo tudi e obstojelih pomanjkljivosti.
Zlasti poudarjajo, da bo treba e dopolnjevati utnovzgojni proces.
V tem okviru je bil v minulem Solskem letu madtarski jezik uveden
kot ucni jezik na vseh pomurskib srednjib Solah in na srednji vzgoji-
teljski Soli v Mariboru; s tem je mad#arska narodnost dobila mos-
nost dopolnilnega izobraZevanja v materiniéini tudi pri nadalinjem
Solanju. K uspesnemu delu dvojezinega Solstva pa bistveno prispeva
preduvsem tudi dopolnilno izobratevanje pedagoikib kadrov ter ne
nazadnje edalje pogostejsi kulturni in drugi stiki z matiénim na-
rodom ter sodelovanje z madzZarskimi Solam: in ulitelji.

Medtemn ko torej v Sloveniji dvejezitno Solstvo rodi razveseljive
sadove sofitja, pa se pri nas na Koroskem nemtkonacionalne sile
pripravljajo za nov napad na zadnje ostanke duvojezitnega pouka.
KHD je tozadevno ze dovolj jasno povedal, kam bo usmerjen na-
daljnji udarec. Pa tudi FPO-jevski ,%olnik* Erich Silla je Ze zelo
»pedagosko” zapisal, kako si predstavija reitev; ob razmerab, ki
vladajo v koroskem lolstvu, njegova zahteva po ,enakopravnosti
za nemske ucence izzveni kot goFi cinizem. Pri tem pa je Se posebno
znacilno, da svojo zahtevo — ki v zadnji konsekvenci pomeni
likvidacijo tudi e sedanjib borib ostankov dvojeziéne fole — opira
na zakon o narodnih skupinab in zlasti na zloglasni protimanjinski

odraz aktivnosti, ki so se v zad-

stranski ali se sploh niso éulili, pa sla-
bi povezanost in samo nepoirebno raz-
bija predstavo zgodovinskega razvo-
ja naroda samega. Tudi vpraianje
periodizacije srednjega veka bi mo-
ralo biti podano nekoliko drugaée. Ve-
lika £koda je, da ni knjiga opremljena
s slikovnim materialom. Drii, da fo
poveéa tiskarske stroike, poiskali pa
bi bilo treba reiitev, da bi se premo-
stila fudi fa teiava. Premalo je tudi
geografskih skic, ki so lahko kaj na-
zorne pri pouku,

Razumljivo je, da se lahko pojavi-
jo pri tako obseini tematiki tudi na-
pake ali pomanijkljivosti, posebno ko
je sestavil knjigo en sam avior. O¢itno
jih je spregledal fudi sirokovni recen-
zenl. Na strani 20 ni jasno, ali gre za
izvor imena Karantanija ali za poli-
tiéno tvorbo. Res obstaja o izvoru be-
sede ,kosez" wvrsta lfeorij, ne bi bilo
pa potrebno s tem v zvezi omenjanje
Hauptmannove leorije o prenosu ime-
na iz Zakarpatja. Matiéna hisa kartu-
zijanskega reda je Grande Charlreuse
in ne Chartres (str. 39). Pri pregledu
umelnosti bi zasluzil omembo predro-
manski relief iz Hodii (str. 61, 62).

Rojstno lefo izida prve slovenske tiska-
ne knjige je 1550 in ne 1551 (sir 78),
saj je leinica spretno skrilta na zadnji
sirani Abecednika (glej faksimilel).
Uveljavljen nadin prevajanja monu-
mentalnega Valvasorjevega dela ,Die
Ehre des Herzogthums Krain" je Slava
vojvadine Kranjske in ne Cast kranj-
skega vojvodsiva (sir. 88). Pri pregledu
bareéne umetnosti je obdelano samo
kiparstvo in stavbarsivo, manjka pri-
kaz slikarstva (str. 90), V zvezi s Poso-
jilnico v 51, Jakobu v Roiu bi se lahko
dodalo, da je lo prva kmecka poso-
jilnica v vsej Avslriji, saj je bila potr-
jena fe pred sprejetiem zadruinega
zakona v naslednjem lelu (sir. 130,
131). Na strani 155 se pogreia omeni-
tev oklobrske revolucije poleg popreji-
ne februarske.

Vsekakor zasluZi avior posebno po-
hvalo, da se je lofil fako leikega in
zahtevnega dela in pripravil uéno knji-
go slovenske zgodovine za nale dija-

e. S tem je znova poudarjeno, da slo-
venski narod ni ,nehistoricen narod”,
da smo lahko ponosni tudi na najteije
case nasega zgodovinskega razvoja.

Janez Zwitter-Tehovnik

MARIJA VILFAN

3

CLOVEKOVE PRAVICE

[Ob tridesetletnici Splodne deklaracije lovekovih pravic)

Na dnevnem redu torej ni bilo vprasanje
standardov in norm za te pravice, katerih
zadetek vsebujejo ze konvencije in priporo-
¢ila Mednarodne organizacije dela, spreje-
tih med obema vojnama, nadaljevanje pa
Sploina deklaracija Elovekovih pravic in po-
sebej Mednarodni pakt o ekonomskih, so-
cialnih in kulturnih pravicah. Na dnevnem
redu je bilo uveljavljanje teh standardov in
norm v vsakdanjem Zivljenju; razprava je
tekla o tem, koliko so v teh mednarodnih
instrumentih, ustavah in zakonih drzav ¢lanic
zapisani standardi in norme res postali ¢lo-
vekove pravice.

Akcija za uveljavljonje ekonomskih, so-
cialnih in kulturnih pravic ni od véeraj. Bila
je v srediiéu pozornosti teheranske konferen-
ce leta 1968, ob 20-letnici Sploine deklara-
cije &lovekovih pravic. Sledili so ji mnogi
mednarodni seminarji in rezultat je 3tudija:
«Uresni¢evanje ekonomskih, socialnih in kul-
turnih pravic",* ki je nudila osnovni mate-
rial za razpravo.

Razprava je bila nujna tudi zato, ker je
leta 1976 zacel veljati Mednarodni paki o
gospodarskih, socialnih in kulturnih pravicqh
in je s fem stopilo v ospredje vpraianje
uveljavljanja teh pravic, njihovega medna-

rodnega varsiva in pospeievanja po vsem
svetu, Se posebej pa v driavah, ki se spo-
padajo z revidino, podhranjenostio, neza-
poslenostjo, slabim zdravjem in bednimi sta-
novanjskimi moZnostmi.

Pa poskusimo te pravice nojprej naiteti.
Gre za — po vrstnem redu, po katerem jih
obravnava Mednarodni pakt o gospodar-
skih, socialnih in kulturnih pravicah — prawvi-
co do dela, do praviénih in zadovoljivih de-
lovnih pogojev, do pravice ustanavljanja
sindikata in Elanstva v njem; pravico do so-
cialne varnosti, vitevii tudi socialno zavaro-
vanje; pravico do varstva in pomoéi drugini,
zlasti materam in otrokom; pravico vsakogar
do primernega Zivljenjskega standarda zanj
in za njegovo druzino, pravico do varstva
pred lokoto, pravico do kar najboljiega
mogelega telesnega in dulevnega zdravja;
pravico do enakega pladila za enako delo
ter pravico do izobrazbe — s tem, da mora
biti osnovno iolanje obvezno in brezplaéno,
in pravico do udelezbe v kulturnem Zivljenju.

Vse e pravice so je podrobneje oprede-
liene v konvencijoh in priporodilih speciali-
ziranih agencij.

Razprava se je osredotoiila na uzivanje
ekonomskih, socialnih in kulturnih pravic v

dezelah v razvoju. Pokazala je, kar je sicer
ie na prvi pogled jasno, da pravice, razgla-
$ene v élenih 2. do 15. Mednarodnega pakia
o ekonomskih, socialnih in kulturnih pravi-
cah, niso v nobenem razmerju z moznosimi
dezel v razvoju. To so potrdili predvsem nji-
hovi predstavniki, ki so v razpravi dejali, da
tudi oni priznavajo pravico do dela in ustrez-
nega plaéila, do varstva druzine in socialne
varnosti, do izobrazbe in kulture in e marsi-
kaj, da so v mnoge ustave v dobri veri spre-
jeli vse te obveznosti, toda zaman, kajti ne
morejo jih izpolnjevati — kljub dobri volji
ker uresnievanje teh pravic zahteva sred-
stva, s katerimi ne razpolagajo, in ker jim
fo onemogoéa mednarodni polozaj.

Manj razvite deZele, v katerih prebiva

64% svetovnega prebivalstva so po letu 1970 -

v popredju dosegale 4,1% povecéanje bruto
nacionalnega dohodka. Vetino tega pa sta
odnesla visok naravni prirastek prebivalstva
in inflacija. Zelo malo ali pa celo ni¢ se ni
izboljfal obupno nizki zivljenski standard
1 milijarde in 100 milijonov ljudi.

Statistike, ki jih navaja tudija, kazejo,
da se ne poveéuje samo razlika med razviti-
mi in nerazvitimi defelami, temveé se tudi
v samih dezelah v razvoju poveduje razlika
med Zivljenjskimi pogoji mestnega in kmeé-
kega prebivalstva ter med kategorijami pre-
bivalstva z najvidjim in najnizjim dohodkom.

Stevilni prebivalci Azije, Afrike in Latinske
Amerike le zivotarijo, Eesto na robu lakote.

Milijoni, ki se selijo s kmetovy v mesta, ne
najdejo zaposlitve. Nastanjajo se v ogrom-
nih, vse bolj razprostranjenih .slumih” ali
prehodnih faboriiéih, kjer jih reviéina, po-
menjkanje osnovnih higijenskih pogojev, ne-
pismencst, podhranjenost in pomanjkanje
vsake perspektive naravnost zenejo v delin-
kvenco.

Eden najvedjih socialnih problemov da-
nasnjega sveta je nezaposlenost ali neza-
dostna zoposlenost, ki nikjer ni tako kritiéna
kakor v driavah v razvoju. Treba bi bilo ze
sedaj (leta 1978) odpreti 200 milijonov de-
lovnih mest, v bodoénosti pa z ozirom na
rastoce Stevilo prebivalsiva e mnogo veé.
Le tako bi prebivalci teh deiel lahko ures-
nigili pravico do dela.

(Dalje v pribodnji Stevilki)

4 Uresnilevanje ekonomskih, socialnih in kulturnih
pravic problemi, politika, nopredek, Manouchehr
Ganji, posebni porotevalec Komisije za élovekove
pravice. Zdruleni narodi E/CN.4/1108/Rev. 1.
Studija na 354 straneh velikega formata cbravna-
va standarde in norme, posebej ?roblema v zverl
z urasniéovcn}am teh pravic v driavah in razvoju,
v socialisti¢nih drlaveh Vihodne Evrope In v dr-
vah razvitega trinega gospodarstva. Sledi pregled
dejavnosti mednarodne akcije za varstvo in po-
speievanje ekonomskih, socialnih in kulturnih
pravic. Za vse driave avtor prilaga tudi bogat
stalistiéni material in konluje s pr ?orocm.

O razvitih zahodnih driavah 3Studija ugolavija,
da so v pogledu ekonomskih, socialnih in kuls
turnih provic v Frimel]avi z drilavami v _razvoju
dosegln zelo veliko, v primerjavi s svojim last-
nim bogasivom pa ne dovolj. Kar zadeva socia-
listi¢ne driave Vzhodne Evrope, 3tudija navaja
kot problem dejstvo, da se zaradi v teh delelah
domnevne Istovelnosli inleresov posameznika z
interesi driove podcenjujejo ovire za ekonomski
in socialni razvoj in da iz istega razlogo, kadar
pride do spora med posameznikem in oblastjo,
vedno previadajo driavni interesi.



4 — Stev, 47 (1893)

Svensk;
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Beneski Slovenci obiskali KoroSko

Benedki Slovenci Zivijo v geografsko najbolj zahodnem delu slo-
venskega jezikovnega obmoéja. Znano je, da tam Zivijo ie dolga sto-
letja, kljub temu pa se morajo ie vedno boriti za najosnovnejie na-
rodnostne pravice. Torej delijo usodo zatiranih narodov in so zato
tudi nam koroikim Slovencem zelo blizu. Poleg njihove narodnostne
zapostavijenosti imajo velike gospodarske teiave in je zato velina
mladih iz Slovenske Benetije na delu v tujini. Poleg tega pa je Beneéijo
hudo prizadel nedavni poires tcko, da je ta predel slovenske zemlje bil

domala poruien. Vseeno benedki
gojijo stike z matiénim narodom in

Preteklo nedeljo je namreZ gla-
silo beneikih Slovencev Novi Mata-
jur organiziral izlet na Koroiko.

I

Slovenci vzirajajo na svoji zemlji,
tudi s koroskimi Slovenci.

Vebilu njihovega glasila se je od-
zvalo nad osemdeset bralcev, tako,
da so napolnili dva avicbusa. Pot

[zredna dejavnost

Najvedji jugoslovanski otok Krk, ki
je izredno furisticno razvil, postaja tu-
di industrisko pomembno podrodje.
Na skrajnem severnem delu otoka v
kraju Omiialj in njegovi okolici so fre-
nuino kar fri velika gradiliiéa — ter-
minal  jugoslovanskega  naftoveda,
gradnjo mostu z otoka na celino in
gradnja petrokemijskega kompleksa.
Dela na slednjem dobro napredujejo
in po dveh measecih ie lahko opazimo
konture tega bodoéega industrijskega
gigania. Trenuino so dela v polnem
teku. Kakor raéunajo bo gradnja tega
petrokemijskega  kompleksa trajala
najkasneje do leta 1982, Le-ia bo na
leto proizvajal okrog 1,8 milijona fon
pelrokemijskih proizvodov v skupni
vrednosli 550 milijonov dolarjev. Samo
na tem pelrokemijskem kompleksu na
Krku bo nailo delo okrog 1000 ljudi.

Vzporedno, kakor smo Ze omenili pa
se mrzlicno gradi mosl z oloka na ce-
lino preko katerega bo speljan nafto-
vod, vodovod in pa seveda fudi ce-
sta; kot glavni opornik pa bo sluizil
skalni vmesni olok Sv. Marko. Tu gre
torej za dva mostova, ki bosla zdruie-
na v enega. V prihodnjem letu bo ie
mogoce prili na olok Krk preko 11 m
firoke ceste, kar bo seveda velika pri-
dobitev, saj ne bo treba veé poleti v
sezoni fudi po ure &akali na trajekte,
da prepeljejo vozila in poinike na
ook ali obratno. Iz kraja Criinjeve pri
Kraljevici bo most v 390m dolgem
preskoku dosegel otoéek Sv. Marko,
nato pa po drugem, 244m dolgem
mostu otok Krk. Most med celine in
otokom Sv. Marka, ki se pne 60 m nad
morsko gladino, bo najdaljia tovrsina
konstrukcija na svelu. Sedanji prvak,

most v kraju Gladesville v Avsiraliji,
je namreé dolg ,le" 305 m, pa tudi po
vidini (41 m) ne dosega novega ob-
jekia na severnem Jadranu. Tudi manj-
3i most, ki se pne med olokom Sv.
Marka in Krkom, ni fako majhna stvar,
saj se uvrica kar na sedmo mesto med
tovrsinimi objekii na svetu,

Z izgradnjo tega mostu se bo koné-
no uresnicila zamisel, ki se je porodila
ze pred 70 leti v €asu avsiroogrske mo-
narhije, vendar s to razliko, da so ta-
krat naértovali most za zeleznico, med-
tem ko bo ta sluzil cesinemu prometu
in nallovodu, o kalerem se takral prav
golovo ie nobenemu sanjalo ni.

jih je vodila preko Trbiia, Beljaka
mimo juine obale Vrbskega jezera
v Celovec, od tam k vojvodskem
prestolu na Gosposvetskem polju,
spet nazaj v Celovec, kjer so si
od zunaj ogledali Zvezno gimna-
zijo za Slovence, ter k Miklaviu v
Bil¢ovsu, kjer so se pokrepiali ter
nazaj domov na svoje domove.

Izlet po Korolkem Je Beneikim
Slovencem pripravila Slovenska
prosvetna zveza. Na poti po Ko-
ro3ki jih je spremljal tajnik Andrej
Kokot. Ob tej priloZnosti jim je med
drugim obrazloZil tudi kulturni po-
loiaj Slovencev na Koroikem. Ob
vojvodskem prestolu je kajpada
tekla beseda o slovenski zgodovi-
ni. Prijefno so gostje iz Benedije
bili presenefeni nad impozantno
zgradbo Slovenske gimnazije in pri
tem ugotavljali, da pri njih nimajo
niti najosnovnejiega pouka v svoji
materini€ini in se morajo posluie-
vati lastnih moéi, da lahko chranja-
jo svoj materin jezik.

¥ Bil¢ovsu, kjer so se zadriali na
kosilu, je gostom spregovoril tudi
podpredsednik Zveze slovenskih
organizacij in biléovski Zupan Han-
zej Ogris. Le-ta jim je predotil na-
rodno politi€éno situvacijo na Ko-
roikem. Naglasil pa je tudi, da se
Koro3ki Slovenci moéno zanimajo
za usodo benelkih Slovencev fer da
jim v njihovi teiki borbi za obstoj
stojimo ob strani.

Izidor Predan, glavni urednik No-
vega Matajurja, je v svojih zahval-
nih besedah izrazil zadovoljstvo
nad prijetnim srefanjem s Korodki-
mi Slovenci. Njihov obisk bo go-
tovo doprinesel k utrditvi narodne
zavesti, je dejal Predan in se pri
tem spomnil velikega rodoljuba in
pesnika benedkih Slovencev Ivana
Trinka Zamejskega.

Ob slovesu pa je na obeh stra-
neh izraiena Zelja, da bi kmalu
spet priflo do podobnega srefanja
bodisi na Korotkem ali v beneiki
Sloveniji.

Zelezna Kapla

V Zelezni Kapli so bile Zene Ze
vedno zelo aktivne, odloéne in bor-
bene. Pray zaradi tega in zaradi zve-
stobe do svojega ljudstva, je bilo
mnogo kapelikih Zena med drugo
svetoyno vojno, ko je pri nas vladal
fafizem, v zaporih in zloglasnih ta-
boriddih.

To borbenost prenadajo Zene, ki so
prezivele morijo zadnje vojne na
mlajle s tem, da %e danes posegajo
aktivno v druZbeno zivljenje, Vzor
in gonilna sila v Kapli je stara borka
Kuhar Leni, ki se ne ustra§i nobene-
ga dela, &eprav ni ved med mlajii-
mi. Odlikuje jo tovariski in lovedki
odnos do soobfanov. Prav zaradi te-

fudi na Gurah, v RoZu in Zili.

ski prosveini zvezi v Celoveu

pouka.

harmonika, kitara in violina.

bo zadosino 3tevilo prijav.

na glasbenem podroéju.

Razpis
glasbenega pouka

Po uspeinem pritetku letodnje spomladi v Pliberku, se je
Slovenska prosvetna zveza odlotila, da bo to dejavnost razvila

Tore] vabimo starie, ki bi Zeleli, da bi se njihovi ofroci na-
uéili kakien instrument, da svojega ofroka prijavijo pri Sloven-

druttvih, ki bodo skrbela za organizacijsko izvedbo glasbenega

Pouéevali se bodo sledeéi instrumenti: treblla (trobenia, po-
zavna, bas, rog itd.), pihala [klarinet, flavia, saksofon itd.), klavir,

Pouk se bo odvijal v Biléovsu ali pa v tistem kraju, kjer

Vsi tozadevni pogoji bodo stariem sporofeni po prijavi
njihovih otrok. Danes pa lahke Ie sporoiame, da bodo pogoji
zelo ugodni in da bodo ofroke uvéili kvalificirani strokovnjaki

Slovenska prosvetna zveza
9020 Celovec, Gasometergasse 10/1

ali pa pri krajevnih prosvetnih

ga Zanje veliko uspehov rako na kul-
turnem kakor tudi na politicnem
podrodju.

Pred nedavnim je pripravila ku-
harski tefaj, ki je bil izveden na
strokovno visoki ravni, Udelezile so
se ga zene 1z I{alple in kapeltkih
grap. Tedaj je vodila visoko kvalifi-
cirana uditeljica Pepika Levstek, Ude-
lezba na tefaju — prvi dan se je
zbralo 15, zadnji dan pa Ze 35 Zena
— pria o potrebi oz. zanimanju Ze-
na po nadaljnji izobrazbi na tem
podrodju. Strokovna uditeljica je s
svojim izrednim znanjem in s svo-
jim prisrénim odnosom do vseh od-
lo¢ilno prispevala k uspehu tedaja.

Na programu pa ni bilo samo ku-
hanje, temved tudi informacije o hra-
noslovju in o gospodarski uporabi Zi-
vil. Vsi, ki so imeli priloZnost videti
ali celo poskusiti pripravljanje jedi,
so bili navdudeni, Pa tudi druzabno-
sti ni manjkalo, saj so imele %ene
priloznost, v skupnem krogu izme-
njavati mnenja in izkuinje, skratka
pokramljati tudi o tem in onem.

Ker je bil kuharski tefaj organizi-
ran v okviru krajevnega odbora Zve-
ze slovenskih Zena v Zelezni Kapli,
so kapelfke Zene na zakljutno sloves-
nost povabile tudi predsednico in taj-
nico Zveze slovenskih Zena — Mile-
no Groblacherjevo in Antko Kokot.

Med gosti je bil tudi ravnatelj
glavne lole Leopold Zwdlf, ki je
omogotil, da so tetajnice dobile na
razpolago lepo opremljeno kuhinjo v
glavni foli.

Organizatorka tefaja Kuhar Leni
se je v kratkih in prisrénih besedah
zahvalila vsem ki so prispevali, da je
bil redaj rako uspelen, posebno pa se-
veda strokovni uditeljici chstifuvi.

Vse udeleZenke tedaja so bile mne-
nja, da jim je bil izredno koristen,
da so se mnogo nautile in da bi se e
rade sredale na podobnih telajih, ki
so izredno pomembni za nadaljnje
izobraZzevanje na kuharskem pod-
rodju.

hotelu Obir v Zelezni Kapli.

KRAJEYNO ZDRUZENJE ZVEZE SLOVENSKE MLADINE Y ZELEZNI KAPLI

vabi
na javno radijske oddajo

»Spoznavajmo svet in domovino*

ki bo v soboto 25. novembra 1978, s pri¢etkom ob 19.00 vuri v

V okviru te oddaje be tudi koncert, na katerem bodo nastopali
ob spremljavi ansambla ,Mojmira Sepeta”, MAIDA SEPE, MAR-
JANA DRZAJ, OTO PESTNER in JANKO ROPRET.

Vsi prisréna vabljeni

Otvoritev trgovine za
Y L .
Sportne potrebs¢ine na Brnci

Na stikali3¢u treh alpskih deiel Furlanije-Julijske Beneéije, Slove-
nije in Korotke, na Brnci je znana tovarna 3porinega orodja Elan iz
Slovenije zgradila novo sodobno urejeno tovarno, v kateri bo zapo-
slenih okrog 100 ljudi. Poleg tega bo v okviru te fovarne delovala
trgovina s ¥portnimi potrebi¢inami. V soboto 2. decembra bo ob 10.
uri dopoldne otvoritev te trgovine, ki bo poleg proizvodov te tovarne
— smuéi, prodajala tudi druge Iportne potrebiéine. Poseben poudarek
bodo dali tistim 3portnim artiklom oz. proizvodom, katerim zmagovalec
svelovnega pokala Ingemar Stenmark daje najveé prednosti.

Y torek 19. decembra pa bo Korolka doiivela poseben dogodek,
saj bo takrat frikratni zmagovalec za svetovni pokal Stenmark skupno
s svojim trenerjem Hermannom Noglerjem obiskal novo 3portno trgo-
vino na Brnci, kjer bo od 16.30 do 18.30 ure dajal aviograme in na
razpolago korodki 3porini javnosti. Koroski ljubitelji zimskega 3porta
so prisréno vabljeni, da ne zamudijo te enkratne priloZnosti, sreéali se
z do sedaj najboljdim smuéarjem v novi in akiraktivno urejeni trgovini

na Brnci, Kérniner Strafje 48.

Koroski veCer v Radovljici

Med kulturno skupnostjo, Zvezo
kulturnih organizacij obéine Radov-
ljica in Slovensko prosvetno zvezo
v Celovcu #e wvrsto let obstojajo
lesne prijateljske vezi. Tako vsako
leto pride do vsaj enega medseboj-
nega gostovanja na Koroskem od-
nosno v Radovljici.

VY okviru tega sodelovanja je
pred nedavnim z velikim uspehom
na Brnei in v Zelezni Kapli gosto-
vala dramska skupina Anton To-

Slovenska prosvetna zveza
v Celovecu

V preteklem olskem letu je v
organizaciji Slovenske pro-
sveine zveze bilo izvedeno
prvo tekmovanje za bralne
znatke na Koroikem. Da bo
mladina poleg obveznega
iolskega branja segla ¥e po
drugih leposlovnih delih, raz-
pisuje tudi za 3Solsko leto
1978-79
TEKMOVANIJE
ZA BRALNE ZNACKE

Prijave za tekmovanje so
moine pri krajevnih sloven-
skih prosvetnih druitvih in v
slovenski 3tudijski knjiZnici v
Celovecu, Tarviser Strafje 16,
kjer bodo zastopniki druifev
ali posamezniki dobili vse fo-
zadevne informacije.

SPD ,Bisernica” v Celovcu
prireja vrsto izobraZevalnih
predavanj o

ZGODOVINI SLOVENSKEGA
NARODA IN SLOVENSKI
NARODNI MANISINI
NA KOROSKEM

Prvo predavanje v fem sklo-
pu bo v peiek 24. novembra
1978 ob 19. uri v Klubu ,Pre-
#ihov Yoranc” v Celovcu, Be-
nediktinski trg 5/L

Predaval bo Mirke Stukelj,
ftudent zgodovine na Dunaju,
o temi ,Fevdalno ljudsivo”
[naselitev Slovanov, Samova
driava, agrarna In narodna
podoba fevdalnega ljudstva,
kmetki vpori).

Prisréno vabljeni!

maiZ Linhart iz Radovljice z veselo-
igro Ta veseli dan gli Maficek se
Zeni. Teden dni zalem — preteklo
sobolo — pa so se v Radovljici
mudili korogki kulturniki, Tam so bili
gost zgoraj omenjenih organizacij
in v osnovni soli A. T. Linhart pri-
redili koroiki veéer. Slo je za kul-
turno-informativno prireditev. Uvo-
doma so namreé odprli razstavo, v
kateri je bila prikazana borba ko-
roikih Slovencev za njihove narod-
nostne pravice, zatem pa je sledil
kulturni spored. Predtem pa je spre-
govoril predsednik za mednarodne
stike pri obéinski konferenci SZDL
obéine Radovljica Joit Rolc, ki je
ob tej priloZnosti izrazil vso soli-
darnost in podporo korotkim Slo-
vencem ob prizadevanju za njihov
narcdni, kulturni in gospodarski ob-
sloj. V imenu gostov pa je stevil-
nemu cbéinstvu govoril tajnik Zve-
ze slovenskih organizacij dipl. inZ.
Feliks Wieser in se v glavnem bavil
s trenutno narodno politiéno situa-
cijo koroskih Slovencev. lzrazil je
zadovoljstvo nad moénim zanima-
njem mati¢nega naroda in ostalih
narodov in narodnosti Jugoslavije
za polozaj slovenske narodnostne
skupnosti na Koroikem. Pozdravil
je, da je v zadnjem é&asu uspelo
premaknifi poloZaj tudi na gospo-
darskem podroéju, ki je za obstoj
manjiine med drugim tudi zelo po-
freben.

V kulturnem delu priredilve je
Obirski Zenski oktet, pod vodstvom
Valentina Polanska pel skladbe
znanih skladateljev in je pri ob-
cinstvu bil sprejet z velikim navdu-
$enjem. Recitacijska skupina A. T.
Linhart v Radovljici pa je brala
pesmi Milke Harlmanove, Andreja
Kokota in Valentina Polanika.
Slednja sta se s po eno pesmijo
obéinstvu predstavila tudi sama. Z
izvedenim sporedom je obcinstvo
bilo vidno zadovoljno, zadovoljni
pa so bili tudi nadi gostujoéi., S
tem pa je bilo gotovo z uspehom iz-
vedeno enc izmed fistih srecanj, ki
ki utrjujejo vez med Slovenci na
Koroikem in v Sloveniji.

Zakljuéne naj bo ie povedano,
da je gradivo za informativno raz-
stavo deloma prispeval tudi Slo-
venski znanstveni institut v Celovcu.



25 let Slovenskega
planinskega drustva v Celovcu

Slovensko planinsko druitvo v Celovcu je v soboto vabilo v ,Aulo
slovenico” v Celoveu na planinsko razstavo fotografa Jaka Copa v
polastitev 200-letnice prvega pristopa na vrh Triglava in 25-letnice
obstoja Slovenskega planinskega druitva v Celovcu ter na obéni zbor
Slovenskega planinskega druitva s skromno slovesnostjo ob priloZnosti

25-lefnice druitvenega obstoja.

Jubilejne prireditve so se poleg Ste-
vilnih ¢lanov slovenskega planinske-
ga drutva udelezili tudi predstavniki
Planinske zveze Slovenije s predsed-
nikom dr. Miho Poto¢nikom na Celu,
zastopniki planinskih drustev iz Slo-
venije in Trsta, predstavniki nadih
naradnih organizacij ter prelat Ale$
Zechner,

Kot Ze omenjeno je bila obogati-
tev in popestritev sobotne prireditve
vsekakor razstava oziroma otvoritev,
katere se je osebno udeleZil avtor in
mojster ¢udovitih planinskih motivov
Jaka Cop, ki je ob tej priloZnosti
sam vodil skozi razstavo in seznanjal
publiko z razstavljenimi slikami. Ze
1z slik samih si lahko ugotovil, da gre
tu za planinca in umetnika fotogra-
fije, ki se lahko kosa z evropskim
vrhom na tem podrodju. S forografi-
Jami je opremil $tevilne publikacije
s planinsko tematiko in razstavljal
df)ma kakor tudi v rujini. Med &te-
vilnimi priznanji in odli¢ji je poseb-
No priznanje avtorju za njegovo ziv-
lienjsko delo Prefernova nagrada Go-
renjske. Naj $e povemo, da je avtor

dar pa upa, da bo tudi v tem pogledu
ykoroski ¢as postal bolj zrel®.

Kakor je tovari{ Kupper porodal
o zgodovini nafe planinske organiza-
cije, tako je rajnica druftva Rezika
Iskra porodala o delu od zadnjega
obénega zbora pa do danes. Tudi ona
je izrekla vso zahvalo deZurnikom,
ki zvesto skrbijo ob sobotah, nedeljah
in praznikih za oskrbo kode, ki je v
teku let postala dom sretanja in pri-
vladna izlemniska rocka.

Po razrefnici odbora je bil v glay-
nem potrjen stari odbor s pritegnit-
vijo mladine. V svojem in v imenu
obeh odborov se je za zaupanje za-
hvalil predsednik Lubo Urbajs in iz-
razil Zeljo, da bi vsi prispevali svoj
delez v dobrobit slovenske planinske
organizacije na Korotkem.

Med $tevilnimi gratulanti ob jubi-
lejni prireditvi nadega druftva so bila
zastopana Planinska zveza Slovenije,
planinska druftva iz matiéne dezele
in zamejstva ter Zveza slovenskih or-
ganizacij. Tako je predsednik dr. Mi-
ha Potocnik Cestital naSemu jubilejne-
mu drudtvu v imenu PZS in PZ]J, ki

drugim je naglasil, da vedo, da ko-
roski planinci Zivijo v teZavnih raz-
merah, zato podpirajo na$ boj za pra-
vice slovenskega Zivlja na Korotkem
in v Avstriji za dosledno in popolno
izpolnitev drZzavne pogodbe, zlast
clena 7. ,Mi v tem smislu upamo,
da se bo nafe sodelovanje e naprej
razvijalo in da bo zlasti mladi rod
slovenskih planincev na Korolkem
spostoval tradicije in slavno ¢astno
zgodovino slovenskih planincev na
Korotkem, ki se kuje skoro Ze sto-
letje.“ V zvezi z dvestoletnico praz-
novanja prvega pristopa Stirth Bo-
hinjcev na vrh Triglava je dejal, da
je bil ta podvig za tiste ¢ase junasko
dejanje in dokaz, da domadi ljudje
zmorejo najtezje naloge, de se jih lo-
tijo. ,V teh 200 letih smo dozivljali
tudi narodnostni boj okrog Triglava.
Tega Triglava so se lastili mnogi
tujci, mnogi ljudje pa so pridli v na-
$o deZelo z osvajalnimi nameni, z
nameni potujéevanja, To smo v svoji
zgodovini vedno odklanjali in doka-
zali, da takih obiskov ne Zelimo, zla-
sti med drugo svetovno vojno, ko
nas je vse hotel uniditi in zbrisati z
zemlje faSizem in nacizem. Vendar
zgodovina je razsodila in obsodila
takéna prizadevanja in danes je Tri-
glav svoboden. Vedno smo odklanjali
osvajalce, potujéevalce, vendar smo
bili vedno veseli vseh prijateljev, ki
so prihajali k nam od koderkoli. V

roke s &lani Alpenvereina, Natur-
freunde in s planinci iz Furlanije-Ju-
lijske krajine.®

Predsednik Poroénik je naglasil tu-
di skupna sre¢anja med zamejskimi in
planinci iz mati¢ne deZele ter pri
tem ugotovil, da smo ena sama dru-
zina, ki pravzaprav predstavlja zdru-
zeno Slovenijo, ne glede na to, ko-
liko in kje nas 3e delijo drzavne meje.
Nas cilj je, da bi bil svet v bodode
bolj$i, da bi bil to sver miru, sver
brez sovratva, svet sodelovanja in
da bi meje postajale ne tisti plot, ki
nas lo¢i v sovradtvu, ampak da bi
bilo tch mej manj in é&im manj opaz-
nih, da bi se dobri ljudje predvsem
med seboj lahko shajali, pogovarjali,
sreCavali in Ziveli v miru in prijatel}-
s5tvu.

V imenu Zveze slovenskih organi-
zacij, katere ¢lan je Slovensko pla-
ninsko drultvo, je jubilantu ob 25-
letnici obstoja Cestital in se zahvalil
za vse njegovo delo predsednik Z50O

drustva dr. Franci Zwitter. Mislim,
da gre predvsem planinskemu druftvu
zahvala — je dejal — da je ves ¢as
zelo uspedno delalo predvsem tudi
pri_krepitvi narodne zavesti. Kajti
gojitev ljubezni do planin pomeni
gojitev ljubezni do zemlje in do nje-
nega ¢loveka, do njegove besede in
pesmi. Vse to je planinsko druftvo
skozi 25 let delalo, zato iskrena mu
zahvala. Posbno zaslugo ima Sloven-
sko planinsko druitvo, kakor smo sli-
sali 1z ust predsednika PZS, rudi pri
utrjevanju in Krepitvi enotnosti med
slovenskim narodom. Mislim da je
prav koca na Ble¥éedi planini simbol
te enotnosti in solidarnosti vsega slo-
venskega naroda, saj je postala prav
s pomotjo vseh Slovencev in je to
simbol nale neunilljive enotnosti, ka-
tero hotemo gojiti tudi mi naprej.
Prav tako so vsakoletna sretanja pla-
nincev iz Slovenije, bratov iz Trsta,
Gorice, Benetke Slovenije in korof-
kih planincev manifestacija neunié-

l:vrc'l&ct planinec, saj bi drugade takine
epe shke nikakor ne mogle uspeti.

Po otvoritvi razstave je bil obéni
zbor, na katerem je predsednik nad-
zornega odbora inz, Danilo Kupper
Pporodal o nastanku in zgodovini Slo-
venskega planinskega drustva, ki letos
obhaja 25-letnico svojega obstoja. Med
drugim je naglasil, da so si koro¥ki
planinci na ustanovnem obénem zbo-
ru 11. januarja leta 1953 zadali cilj,
da si zgradijo svojo lastno planinsko
postojanko. Ta cilj so uresniéili leta
1?68 in naslednjega leta. 1. junija je
bila slovesna otvoritev. Pri gradnji
kode so pomagali gorenjski planinci.
Loyari§ Kupper se je ponovno zahva-
lil navzodemu organizatorju takratnih
delovnih akeij pri gradnji slovenske
kote rtovarifu Franju Kloéniku za
storjeno pomot.

Kot pomembno akeijo natih pla-
nincev je omenil markiranje pot in
namestitey dvojeziénih krajevnih na-
Pisov, za katere je znadilno, da so
edini v Awvstriji preZiveli prosluli
» Tafelsturm®, kar potrjuje, da je pla-
ninska publika tolerantnejfa od osta-
le. Kot nadaljnje akeije je omenil od-
kritje spominske ploéée v slovenski
f_laninski postojanki Zrtvam protifa-
istinega boja pod Arihovo pedjo in
tevilna srefanja s planinci iz matiéne
deZele in iz zamejstva. Pri tem je ob-
%aloval, da v medsebojnih odnosih
med nadimi planinci in planinskimi
organizacijami vedinskega naroda e
ni moglo priti do vedjega obsega, ven-

zdruZuje v svojih vrstah 200,000 ak-
tivnih planincev in planink. Med

Slovenske planinsko drustvo v Celoveu je v lefos-
njem planinskem jubilejnem letu ob 25-letnici svojega
obstoja in 200-letnici prvega pristopa na Triglav pri-
redilo v avli slovenica v Celovcu planinsko foto raz-
stavo znanega planinskega folografa Jake Copa.
Ze samo ime da sluliti, da gre tu za znano gorenij-
sko sorodstvo Copov. Kot je bil slavni Joza nedoseg-
liiv v navpicnih stenah, tako je njegov neéak Jaka
velikan na pedroéju planinske fotografije.

S to razstavo, ki je odpria 3e danes v petek, je
Slovensko planinsko drudtve, ne samo bogato po-
pestrilo svoj druitveni jubilej, temvec ustreglo tudi

tem smislu gojimo tudi te medplanin-
ske stike z nemdkimi planinci iz Ko-

Lepote slovenskega planinskega sveta

predstavljene na razstavi fotografij Jaka Copa

znanj in odliéij.

in nekdanji prvi predsednik nadzor-
nega odbora slovenskega planinskega

Siroki in pestri paleti publike, ki je za tako zvrst foto-
grafije Se posebno dovzeina.

Visek sobotne otvoritve je bila vsekakor navzoc-
nost aviorja razstavljenih slik, ki je na izredno za-
nimiv, prisréen in jedrnat naéin seznanil navzolo
publiko s svojimi umotvori. Nad sto slik je razstav-
lienih in vsaka slika zase je umetnosina zgradba, v
katero je viloieno mnogo znanja, truda in ne na-
zadnje $e gornitkih sposobnosti. Vse to je v najviji
meri zdrufeno v osebi Jake Copa.

Razstavljene slike predstavljajo Julijce s Triglavom,
okoliskimi dolinami ter posebnostmi tega gorskega
sveta, med katerimi je posebej omenil viharnike, to
je drevje visoko v gorah, ki je cbsojeno na frd boj
z naravo. Pri fem je avior naglasil, da so vihamniki
simbol naroda, ki se mora tezko boriti za svoj obstoj.

Jaka Cop, ki se skoraj Ze pol stoletja ukvarja s
fotogratfijo, je opremil ze celo vrsto publikacij s pla-
ninsko tematiko. Razstavljal je doma in v tujini ter
izdal tri knjige — Raj pod Triglavom, Svet med
vthovi in Viharniki. Za svoje uspesno delo na pod-
ro¢ju fotografije je Jaka Cop prejel celo vrsto pri-

Kot Ze omenjeno je razstava odpria fe danes 24.
novembra. Kdor je 3e ni videl, naj ne zamudi priloz-
nosti in jo obiie, ne bo mu zal.

liive enotnosti slovenskega ljudstva.
In tako nam pomagajo v nadi borbi
za dosego tistih ciljev, za katere se
borimo, za uresniditev dlena 7 dr¥av-
ne pogodbe, kajti to je Se vedno pr-
venstvena nala naloga, da na tej
zemlji, ki jo tako ljubimo, ki je tako
lepa, dosezemo enakopravnost. V tem
smislu Zelim druftvu v bodole fe
mnogo uspehov predvsem tudi v svo-
jem neposrednem oZjem delokrogu
na podrodju planinstva.

Poleg Stevilnih lestitk in daril za-
stopnikov druftev je predsednik PZS
dr. Miha Potoénik predal nafemu ju-
bilejnemu druftvu dragoceno plake-
to z vgraviranim Triglavom, s sim-
bolom, ki povezuje in zdrufuje, ter
diplomo in dragocen knjiZni dar za
planinsko knjiZnico.

Kot razveseljiv dogodek jubilejne-
ga ob¢nega zbora naj fe omenimo,
da smo odbor pomladili. S tem se od-
pirajo nove mo#nosti vkljudevanja
mladine v na$i planinski organizaci-
ji, zlasti tudi iz obmodja slovenske
gimnazije v Celovcu. V popestritey
in obogatitev jubilejne slovesnosti so
nadi planinci pridobili tudi Marjana
Srienca, ki je recitiral in tako dal
priredityi svecanejie obeleZje.

Naj ob tej priloZznosti izrefemo
zahvalo razstavljaleu planinskih fo-
tografij Jaku Copu, da je bil pri-
pravljen ustreci slovemkemuoglanin-
skemu drudtvu in tako navzodim, ki
so si ogledali razstavo, nuditi pose-
ben uZitek, ki bo vsem ostal v nepo-
zabnem spominu.
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Pridi k potoku

Nezaslifano, ali ne? Tudi jaz sem popolnoma tega mnenja.
Psi spadajo v utice, ljudje v stanovanjske hife... Ah, vroce
mi je... Tekel sem naravnost sem, ko sem videl toliko
Wetfobe.“ _ g ! ;

Ravnatelj Gvido Zorec se je zadrZal. Nikakor ni dojel, ali
Je Gregor Sipek zares nezrel in ne dojame pomena vpradanja,

i vznemirja stanovalce, ali pa se kratko in malo ogiba vsega,
kar ga k cemu obvezuje. Kakor da je pogodil njegove po-
misleke, se je mladi uditelj Ze oglasil. { :

.Tovari¢ ravnatelj! Torej mislite, da ni prav, ker imam
psitko Abo pri sebi? Povem vam, da je Cudezna psicka. Po-
vabil vas bom, ko bo napodil primeren ¢as. Moram e izdelati
sistem do popolnosti. Zelo je dojemljiva za uk. Karkoli po-
skufam, se mi posre&i. Seveda ne takoj. O, porabim dosti
Ziveev, S psitko Abo hofem dokazau, da je zival mogole
Nauditi mnogo veddin, ki jih nepoulen Elovek ne sprejme za
Mo¥ne. Recimo sporazumevanje z besedo. Ugotayljam zakoni-
tosti zvoka in $fuma. Moj glas povzrodi v psi¢kinih uSesih
valovanje, ki se prenada od nje k meni nazaj in obratno.*

»Nehaj, Gregor! Pojdi na pasjo farmo in jim tam raz-
lagaj svoja spoznanja,* je ostro navrgla Spela Hredak. , Ali
3mo pri¢li sem na tvoje predavanje? Zakaj si pa zamudil.
Sploh ti ne verjamen, kar si povedal v obrambo. Zmeraj si
Uredi§ odgovore v svoj prid. Sem te Ze prebrala od zaletka

o konca.*

»Jaz tudi,* je pritrdila Zinka Megli¢. Hotela je sodelo-
Vati v pogovoru, pa se ji je spet naredil cmok v griu.

. Dragica Flis je obludovala Gregorja Sipka. Vsaka beseda,
ki jo je izrekel, ji je pomenila veliko. Gregorja je priitevala
Med domiselnete in duhovitefe. Znajde se v vsakem poloZaju
To jo najbolj privladi. Rada bi bila z njim, pa se ji odmika

in zaman se napreza, da bi ga imela zase. Ko je zadnji¢ ¢akala
nanj pri potoku, je mislila, da se bo sesedla od slabosti. Nenado-
ma jo je zagrabilo. Ta Zinka!

Ne se ji pokazati, kako trpi, smejala bi se ji in norde-
vala iz njene tankoutnosti. Sama mora preboleti razolaranje.
Spela pa ji je dajala upanje. Dopovedovala ji je, da Gregor
zanjo ni izgubljen. Mar ne opazi njegovih vrolih pogle-
dov? Zeli si jo, to je kakor dve in dve je 3tiri. V redu. Toda
to so prazne in obetavne besede, ki se ne uresnidijo.

oliko sploh se je izpolnilo od tega? Se ta &rv zavisti se
ji je zaplodil v prsih. Pravijo, da Gregor hodi k Zali Merhar.
Mar res? Ne, ne sme pomisliti, da mu ga je speljala.

»All ste se vsi zarotili proti meni?“ Gregor Sipek je vstal
in drzal poln kozarec v noEi. »¥am psicka Aba modi stano-
vanja? Ne, ne morem trditi tega. Ali detka po stenah? No,
jasno mi je, da ji vsaj tega ne boste naprtili. Poglejte otroke
nadih kolegic. Pazite malo nanje in boste strmeli. Kdo detka
po stenah? Prosim pojasnila. Moléite? Mene pa dol%ite samo
zato, ker sem ljubitelj malih Zivali. Psitka Aba ima pravico
do Zivljenja kakor jaz, vi in vsi drugi.”

Spela Hrejtak je Cutila na sebi Gregorjeve poglede. Ne-
sramnez, se )i je zapeljalo po glavi, njeno Vidko dol%i. Sama
jo je ze veckrat zalotila pred stenami. Rekla je moZu TomaZu:
ti, skrivaj svinénike, penﬁale in kulice pred Vidko. Ne morem
je odvacﬁti tetkati po stenah. Naj ji kar naprej stojim za
hrbtom in jo sekam po prstih? Ti toliko potujes, skrb zanjo
in za Katico pa prepuital meni. Ne morem se sprijazniti s
tvojo trditvijo, da naj samo matere pazijo na otroke, dokler
so majhni. DolZnost je razdeljena enako na naju oba.

»Ja kdo pa &etka?" je vpradal Praprotnikov Jurij, iztego-
val vrat in lovil poglede okoli sededih,

»Prizadeti so med nami. Sami nojbolje vedo, kako je s
tem,“ je mirno rekel Gregor Sipek.

»Ne, nofem ve¢ poslufati tvojega natolcevanja!® Spela
Hre!iz;k je pograbila torbico in odhitela med mizami.

Tilda Cok je zamerila Ferencu Palirju, da ji ni pisal.
Poslal ji je dve razglednici in pismo, ki ga je dobila, ko je

jablana pred hifo odvrgla zadnje liste.

Cakala je vsak dan in nemirno pogledovala na cesto, po
kateri je prihajal pismonosa Lojz Kovié. Gledala ga je rako
milo, da je uganil njene misli in ji %e od daleé odkimaval.
Zakaj ne pife, ga je sprafevala, Ne vem, ji je odgovarjal in
Se tam na cesti obradal glavo proti njej.

Ni¢ posebnega ni doZivela v tem ¢asu. Ko so trgali koru-
zo, se je prehladila. Rosilo je, na sebi pa je imela tanko
bluzo. Mati jo je svarila, vendar se ni zmenila zanjo. Mene
se ne bo prijela nobena bolezen, ji je odgovarjala in se zaprla
vase.

»Tilda, meni lahko zaupa$,“ je rekla mau Francka. ,Ne-
kaj se dogaja s teboj. Nikar mi ne taji. Nisem priplavala po
suhem potoku, da bi ne &urila. Rada bi ti pomagala, a ne
morem. Nidesar se nisi izutila. Rekla sem ti, se spomnid. Tilda,
izudi se za Siviljo. Nisi me ubogala, zdaj se ti pa otepa. Govo-
rila sem s Tavéarjevo Irmo. Pozna! jo, obrti nima, a Zenske
hodimo k njej, da se nas ne more odkriZzati. Obljubila mi je,
da te bo vzela k sebi. V uk ne mores, ker si Je prestara, bo te
pa izudila. Nikdar ti ne bo tkodilo. Je le bolje, da sama ¥iva3.
Ni vrag, da se ne bi zlotila. Tudi k tebi bodo prihajale de-
kleta in Zenske in ti prinadale blago v delo. Spomagala si bo$.
Tudi dinar¢ki ti bodo lepo po malem kapljali v Zep.*

»Ne bom $la k Tavéarjevi Irmi.®

»Zakaj pa ne? A se ti je zamerila? Sta si vidve na bojni
nogi? No, le povej mi, da zvem resnico.“

»Nimald kaj zvedeti, mama. Sla bom v Neméijo.*

Mat Francka je vzdihnila: ,Moj bog, tudi tebe vlede v
svet. Toliko je Ze tam nafih ljudi. Bodo %e brez tebe naredili,
da bo prav. Dekle se hitro izgubi. Nevarnosti prefijo na vsa-
kem vogalu. Pridef kakemu nevarnemu dedcu v roke in se ved
ne izkoplje$ iz greha.*

_ Tilda se je zasmejala, ,Mama, ne govori neumnosti. Jaz
imam svojega Ferenca. Midva se bova porotila, ko bo zasluZil
dovolj denarja. Kupila si bova hi¥o.*

»Kaj bi si kupovala. Parcelo vama dava midva z ofetom.
Postavita si hifo, da bomo dobili poleg nale podrtije nekaj
novega in lepega. Ko sem se peljala v mesto, sem videla, da
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Kolikor jezikov znas,
toliko veljas

Strokovnjaki so ugotovili, da se najlaZe in
najbolje naudi tujega jezika otrok, ki je star
4 do 12 ler. Kasneje se sposobnost dojemanja
Zze zmanj$a in tudi Ce se otrok jezika naudi, ga
bo govoril s tujim naglasom. Po zadnjih razis-
kavah pa se je pokazalo ¥e to, da so otroci, ki
govore poleg materiniéine fe kak jezik, bolj
samozavestni in zreleji.

Posebno poglavje v uéenju rujih jezikov je
dvojezi¢nost. Otrok, ki mora govoriti dva je-
zika namesto enega, se bo mnogo bolje naudil
obeh in ju bo tudi laZe in spretneje uporabljal.
Dveh jezikov se z lahkoto naude otroci, ki
imajo starfe dveh razliénih narodnosti, ali
otroci, ki govorijo s star$i v materinilini, z
vrstniki pa v jeziku deZele, kjer Zivijo.

Nekateri starsi se bojijo, da bo otrok kasneje
spregovoril in da bo zanj prehud napor, &e bo
moral govoriti z materjo v enem, z oletom pa
v drugem jeziku. V resnici pa se otrok Se zave-
da ne, da gre v pogovoru za dva razli¢na je-
zika. Namesto da bi bil negotov, plah in tih,
je otrok, ki obvlada dva jezika, samozavest-
nejsi. Presenctljivo je, da se laZe in bolje udi
matemartike, da je dulevno zrelej$i od vrstni-
kov, njegova zmo’nost dojemanja je vedja,

HOTEL "'"PAKA"
®88 (Slovenija)
vas vabi v noéni bar

1z VELENJA

tel. 063-851-220
Obiséite restavracijo ‘' Jezero'’,
lel. 063-850-170

spretnejsi je pri sestavljanju predmetov v celo-
to in tako naprej.

Vendar so tudi slabe strani, ki so jih znan-
stveniki z raziskavami ugotovili med otroki,
ki govore dva jezika. IzraZzanje je manj tekode
in polasnejie, otrok teze preliva misli v bese-
de. Zgodi se tudi, da se otrok hitreje utrudi,
ker je izbiranje pravih izrazov enega ali dru-
gega jezika napornejie, kot ¢e bi imel na voljo
samo en jezik.

Ni pa priporodljivo, da bi utili otroka tujega
jezika pred tretjim letom starosti. Izjema so
primeri, ko govorita starfa vsak svoj materin
jezik, kajti tu ne gre za ulenje, temved za
neprisilijeno bogatenje otrokovega besednega
zaklada.

Drobni nasveti

B Svetlo pleskanega pohiftva ne umi-
vajte prepogosto z raznimi pradki in
milom, ker bo izgubilo svoj lesk in
tudi barvo. Cistite ga raje tako: v
skodelico mlaéne vode vlijte nekaj
petroleja in ga dobro premefajte. V
to tekodino namakajte &isvo krpo in
z njo ocistite madeZe. Krpo veckrat
zamenjajte. Prav tako pa menjavajte
tudi tekolino, ko je umazana.

- v, .
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Rubanje z vinom

Vino je pri vaskodnevnem pripravljanju hrane
lahke odleéilna zadimba, véasih celo Zivilo, ée
ga dodajamo v veéji koliéini. V naii stari slo-
venski kuhinji je bilo dobro poznano posebno v
vinorodnih krajih, kjer so se ie do danes ohra-
nile razne posebnosti. Z njimi so npr. kisali ocba-
ro, kuhali vinske omake, zaéinjali mesno maso
za krvavice in razsol za svinjino. Na Primorskem
kuhajo v vinu suhe klobase, drugod pa suhe
éeiplje za kompot. Radi so posiregli z navadnim
ali ajdovim trijetom z vinskim polivom. Se bi
lahko naitevali, pa raje poglejmo, kako je da-
nes. Vino je ie prav icko cenjen dodatek, le v
naii kuhinji malo pozabljen, ker smo tudi zane-
marili nekafere jedi, ki so bile véasih pogosteje
na mizi. lzgovor, da je vino drago, ne velja, po-
sebno ne za vinorodne kraje in teh je v Sloveniji
veliko. Poskusimo in vnesimo v hrano nekoliko
spremembe! Vino namreé vsebuje, poleg prijefne
kisline, mnoga difavnih in okusnih snovi, ki jih
s skupnim imenom imenujemo buquel ali cvetico
ter vitamine. Prav difavne snovi jedi zelo sklad-
no zaéinjajo. Ce pa uporabljamo veéjo koli¢ino
vina kot npr. pri raznih penah in kremah, pa
tudi prelivih, so te jedi zelo osvefujole in kre-
pilne. Del alkohola med segrevanjem shlapi,
zato jih dajemo tudi ofrokom.

DUSENA GOVEDINA Z VINOM

/s kg lepe govedine za dusenje, 5 dkg sube
slanine, 4 dkg olja ali masti, sol, poper, 1 ce-
bula, 1 koren, 1 korenina petersilja, koicek
gomolja od zelene, V2 zlice moke, 2Y2 do 3 dl
rdelega wvina, priblizno 3/sl jube iz kocke ali
wvode, 1 lovorov list, malo limonove lupinice,
2 zlici kisle smetane.

Meso na hitro operemo in osuiimo. Pretakne-
mo ga z rezanci slanine. Denemo ga vkozico z
vroéo maifobo in na hitro opeéemo po vseh
straneh. Meso vzamemo iz posode, ga solimo
in popramo. V ostanek maiéobe v kozici dene-
mo drobno sesekljano &ebule, jo male prepraizi-
mo in primeiamo ie drobno narezano zelenjavo.
Nekoliko poduiimo in ko tekoéina izhlapi, po-
mokamo. Zalijemo z vinom. Prevremo in gladko
razkuhamo. Prilijemo $e juho. V to vlozimo ope-
¢eno meso. Zaéinimo z lovorom in kosckom li-
monove lupine. Pokrijemo in pocasi dusimo pri
majhni foploti. Po polrebi prilivamo juho ali
vodo. Cas duienja se ravna po irdoli mesa.
Zmehéano meso vzamemo iz ponve in ga dene-
mo na toplo. Ostanek v kozici pretlaéimo in po
potrebi fe zalijemo z vodo ali juho. Omako 3e
po svojem okusu zaéinimo in izboljdamo s sme-
tano. Meso zreiemo na rezine in k vsaki porciji
prilijemo malo omake. Naredimo pa fudi tako,
da mesne rezine vlozimo v omako, na hitro pre-
vremo, primeiamo smelano in serviramao.

Priloge: v kosih krompir, Siroki rezanci, kruhovi
cmoki, vodni zliéniki, duien riZ ild. ter poljubna
solata.

GOVEJE SRCE Z YINOM

8/s kg govejega ali drugega srca, 5 dkg sube
slanine, 5 dkg olja ali masti, sol, poper, pa-
rika, /s 1 juie, /5| rdetega vina, 1 Zlica mo-

e, 3 Zlice smetane.

Srce oéistimo kozic in maicobe, operemo in
zrezemo na kocke. Slanino zreiemo na drobne
kocke in jih v maicobi prepraiimo, dodamo
srce in ga na hilro preprazimo. Precej ostro ga
zaéinimo s soljo, poprom in papriko. Zalijemo z
juho in dudimo eno uro. Prime3amo z malo mrzle
vode, razmeiano moko — podmet in prilijemo
vino. Duiimo $e pol ure. Jed nazadnje izboljia-
mo s smelano.

Priloge: Krompir v kosih, polenta, ajdovi zgan-
ci, rezanci ild. ter solata.

DOMACI ZAJEC V VINU

1 kg zajéjega mesa, priblizno V2 dl olja, 10
dkg sube slanine, 20 drobnib lalotk ali prav
drobnih éebulic, pol Zilcke sladkorja, 12 | bele-
ga wvina, malo roZmarina, materine dusice in
bazilike, sol, poper.

Meso zrezemo na primerne kose in ga na olju
preprazimo, da lepo porumeni. Tedaj mu damo
na kocke zrezano slanino, V posebni posodi
lohno karameliziromo sladkor, primeiamo of¢i-
icene 3olotke ali éebulice, malo poprazimo in
vse skupaj siresemo k zajcu. Prilijemo vino. Soli-
mo, popramo in dodamo 3e ostale naitete za-
¢imbe. Naj se prav pocasi dudi. Ce hocemo bolj
gosto omako, naribamo v jed, ko ji dodajemo
éebulo, e 1 krompir.

Priloge: krompir v oblicah in olupljen, po-
ljubni cmoki, krompirjevi svaljki itid. ter solaia.

VINSKA KYASENA POGACA

1/s kg moke, 2 do 3 dkg kvasa, priblizno 1 dl
mleka, 4 jajca, 10 dkg masla, sol, 15 dkg rozin.

Poliv: 1dl vode, 2'/2 dl vina, 10 do 15 dkg
sladkorja, cimetova skorjica ali 1 zavitek va-
nilina.

V pogrelo posodo presejemo moko. V vdol-
bino zlijemo vzhajan mlacen kvas, stepena jaj-
ca in mleko (mleka nekoliko pustime in ga po-
zneje dodajamo po polrebi). Solimo. Vse skupaj
stepemo v festo. Ko je lepo gladko, ga damo
vzhajal. Ko vzide, vgnelemo vanj omehéano
maslo, sladkor in oprane ter osuiene rozine.
Maslo ne sme biti fekode, temveé res le omehéa-
no od sobne ftemperature. Testo dobro pregne-
temo in z njim napolnimo pomaiéen in pomokan
model za iarkelj ali polico. Zavzeti sme le eno
tretjino prostora. Ko vzide, specemo v pecici
kot obicajno fino kvaieno testo. Zvrnemo v vedji
in nekolika globlji servirni kroinik ali v 3iroko
in plitvo skodelo. Segrejemo vodo, vino in cimet
ali vanilin — zavreli ne sme — in odstavimo.
Vroé poliv poéasi vlivamo na pripravljenc sla-
dico. Stati mora veé ur na hladnem. Ponudimo
s slepeno smefano ali tudi brez dodatkov.

PIJANA KRUHOVA GRMADA

3/l rdeCega vina, Vs | vode, 10 dkg sladkor-
ja, 2 klintka, malo cimetove skorjice, koscek
limonove lupinice; 2 jajci, priblizno 25 do 30
dkg starega belega kruba; 4 srednje debela ja-
bofka, malo moie in olja ali masla; 15 dkg
marelitne ali kake druge marmelade; maslo za
pecenje.

Vinu prilijemo vodo, prime3amo sladkor, kliné-
ke in limonovo lupinico. Postavimo za 10 minut
na foplo. Zavreti ne sme. Nalo precedimo. Kruh
narezemo na fanke rezine. Polijemo ga s polo-
vico vina, v katerem smo razivrkljali jajci. Jabol-
ka olupimo in zreiemo na okrogle rezine. Po-
valjamo jih v moki in specemo na olju. Z mas-
lom namaiemo primerno kozico ali jenske poso-
do. Na dno zloZzimo pol kruhovih rezin, poma-
iemo z marmelado in obloZimo s pecenimi ja-
bolki. Pokrijemo s kruhovimi rezinami. Podkro-
pimo z druge polovico vina in specemo. Peéeno
sladico zajemamo iz. posode s firoko in bolj
plilvo zajemalke, da dobimo oblike pogaéic.
Lahko jo po vrhu potresemo s sladkorjem.

VINSKA PENA (30DO)

3 jajca, 3 #lice sladkorja, 1/41 belega vina.
Jajca v globoki skledi ali lonéku stepamo z
dodatkom sladkorja, da naraste. Prilijemo vino.

24. november 1978

Nekaj nasvetov, ki so hili
leta 1937 ,,najnove;jsi* -
Ali so Se uporabni?

Krompir od prejinjega dne postavi v ku-
hano slano vodo, da dobi okus sveie kuha-
nega krompirja.

Da ne skipi mleko, namazi znotraj rob po-
sode, v katerem se kuha, z maslom.

Jajca ohranif sveia, e jih namodis v raz-
topljen loj, ali cenejie pa vendar dobro sred-
stvo: jajca namazi z ilovnato zemljo. Tako
se pore na jajcu zadelajo in ne prepuiiajo
niti toplote niti vlage.

Jajce ostane leto dni sveie, ée ga veckrat
pomo<is v 38-odstotno toplo raztopino kon-
centriranega ,vodenega stekla”. Na jajcu
se napravi skorja, ki zapira pore na lupini.
Nato pusti jajce, da se osuii na deski. (Za
suienje jajc dobis v trgovini nala3¢ zato pri-
pravljene loncke).

lajca se v toplih dneh ne pokvarijo, ce jibk
polozis v sol.

Pofena jajca lahko kuhad. Jajca zavijed
v tanek (f. im. svilen) papir. Yodi, v kateri
ga kuhai, dodag soli.

Ugotovitev kakovosti jajc. Razstopi 120 g
soli v pol litra vode. Jajca, ki so zlezena ta
dan utonejo: jajca, ki so stara dva dni, pla-
vajo nekoliko nad dnom, ong, ki so stara
tri dni, plavajo v sredini vode, pet dni stara
jajca plavajo skoro popolnoma na vodi,
medtem ko plavajo stara jojca popolnoma
na povrsini.

Klobase ne pokajo pri kuhanju in pe&enju,
ée jih pred kuhanjem ali peéenjem pomo-
éimo v vrelo vodo.

Ribe laie luiZimo, ce jih pred snaienjem
pomodimo v kis.

Mlada zelenjava ostane sveia, ée jo hra-
nis v prstenem loncu, kalerega pokrijes z
viaino krpo in ga hrani¥ na hladnem.

Limona da vei soka, ¢e jo segrejes v pedi,
predno jo razreies.

Orehi se ne pokvarijo, ¢e jih hrani3 v su-
hem pesku.

Solata in zelenjava, ostane sveia, e jo |

zavije3 v moker ¢asopisni papir.

Cebulo lupi pod vodo v kakem loncu, da
se ne bod solzil.

Zilavo meso postane kmalu mehko, ¢e mu
dodai Zlico konjaka.

Odrezano limono ohrani, e jo poveznes
z odrezano ploskvijo na kroinik, viazen od
kisa,

Postavimo v toplo vodo in ie stepamo, da se
zgosti in moéno naraste. Ponudimo takoj.

Lahko pa s sladkorjem zmeiamo oziroma ste-
pemo le rumenjake, prilijemo vine in kuhamo
kot prej. Ze gosli peni pa primeiamo zelo trd
sneg iz beljokov. Namesto vina vzamemo tudi
sadne sokove ali mleko. Pene so zelo okrepéu-
joée in primerne mnogim bolnikom in slabotnim
ofrokom.

dosti zidajo. Pred vojno je le malokje kaj nastalo. Poglej jih
zdaj. Hide so posejane po dolinah in hribih.*

Tilda je moléala in ni mogla prikriti nemira.

.Kaj te tid¢i pri srcu? Povej mi, da ti bo odleglo.”

»Ne pife mi®

»Ferenc nikoli ni rad ?rijel svinénika v roke. V Nemdiji
ne sedi v pisarni. To morad vedeti. Podnevi se mudi po stav-
bah, zveler pa komaj ¢aka, da pride v posteljo. Grenek je
kruh tam zunaj. To mi lahko verjamef. Jaz nisem skusila,
kako je, tvoj ofe pa je bil v Franciji. Kopal je premog. Po-
misli, on, ki najraj§i brska po zemlji in se izpostavlja soncu.
Greje me in daje dobro voljo, pravi. Saj si ga Ze sama slifala.”

Tilda je pokimala. ,Se zmeraj ne vem, pri em sem. Fe-
renc mi je rcEel, da se bova porodila. Vlece se in $e zmeraj
¢akam porrgciljivo na njegovo posto.”

»~Mogote se bo zglasil za novo leto.“

»Ja takrat mi je rekel, da bo mogole prifel. Kje je fe to.”

+Eh, mesec gor ali dol. Cas hitro mine in leto se naglo
zasude. Dokler sem bila v tvojih letih, se nisem ubadala s tem.
Veselila sem se ro¥, cvetolih dreves na pomlad, zorefega Zita

oleti, cvetole ajde na jesen in do kolen snega pozimi. Vsi
etni ¢asi so mi bili enako pri srcu. Zdaj se bojim vrocine in
mraza. Nisem zadovoljna ne tako in ne drugale. V kosteh
dutim boledine in pri srcu me zbada. Pa kaj si &em, bo Ze,
bo %e. Ti pa res nima¥ vzroka, da obupujel. Zivljenje je pred
teboj. Bo¥ videla, uredilo se bo, da bo zadovoljna. No, cisto
zadovoljen &ovek ni nikoli. V nas je, da vzdihujemo in pre-
klinjamo,*

Tilde materine besede niso ohrabrile. Se zmeraj so napodile
ure, ko je Zelela, da jih ne bi bilo. Mehanik Dolfe se ji je
dobrikal, kadar koli sta se srefala. Pridirjal je po cesti mimo
hife, skodil z mopeda, si prizgal cigareto in ji zaklical: Tilda,
si ze dobila kaj pofte od Ferenca? Lep zaroenec. Sicer se
Ea ne jezi, zaroka danes ni ved v modi. To smo Ze preboleli.

e se ne bo oglasil, se pa odlodi zame. Lahko ratunal, da te
ne bom pustil na cedilu tako kakor on.

V sebi je lutila razdvojenost. Dolfetu niti malo ni verjela.
Kljub temu se je véasih zalotila v mislih, da je mogode povedal

vsaj malo resnice. Slidi o njem marsikaj in tudi sama ga mnogo-
krat sreda, a ne vidi ga z nobenim dekletom. Poklepeta Ze s
to in ono, vsaki pove kaj lepega, da jo spravi v smeh, zdi se
ji pa, da ni nié resnega. Ko se je spet prikazal, ga je vpra-
fala naravnost, kar je hotela vederti.

»Dolfe si ti $e nedolzen?*

»Uh, ti si pa pogumna! Usekala si naravnost!“ Ogledal
se je po telesu. ,Misli¥, da se ne bi spodobilo, &e bi s katero
fel v grm?“

,,[%e spet te je prijela noréava Zilica.®

O ne. V posteljo tezko pridem. Zenske me k sebi ne
vabijo, jaz pa doma nimam prostora.”

»Govori3, kakor da lezi¥ v kravjih jaslih.“

»Posteljo %e imam. Ne morem kar tako reli: u, Zala,
pridi, se bova pogrela pri meni doma. Lepo je lahko tudi pod
milim nebom.* Dolfe je zalel potihem ZviZgati: Dekle, kdo
bo tebe ljubil ko bom jaz na vojsko fel ...

»Rada poslufam to pesem, &eprav zmeraj gonil eno in
isto ... Zakaj pa si omenil Zalo?®

w3em paé zinil.©

»Kaj si mislil na...“ Tilda je pogledala v desno, kjer
je med ogoljenimi drevesi stala nekdanja trgovéeva hifa, ,Ne-
kaj sem slifala, da si se smukal okoli Zale Merhar.“

Dolfe si je popravil kapo in olala.” Si smefna. Kdaj se
ti je to sanjalo?”

»3am si se prazil pred mojim Ferencem.®

»Ni¢ ne vem.”

V tofilnici si mu pripovedoval, da si z Zalo sedel pod
drevesi in potem leZal z njo do jutra.”

»5¢ ne spominjam.*“

+Kar se pove v pijanosti, bo %e drZalo.*

Dolfe je postavil moped na vilice in se zagledal v Tildo,
takor da ji sll:uh skotiti v glavo. ,Ali sem res zinil kaj ra-

ega?” *

»Si, si. Naredila sem se, kakor da ne slifim, Pa sem sli-
fala in si rekla, tega ne smem pozabiti.”

Vidi§, Tilda, pijaa je pogubna za &loveka. Dokler sem
trezen, pretehtam vsako besedo, preden jo izredem. Ko sedim

za mizo in praznim kozarce, pride v mene peklenitek. Relem
ti, resni¢no me ima v oblasti. Nekateri pravijo, da peklenitka
ni in da se prikazuje samo butastim, no ja, takim lez les. Jaz
ti pa povem, da je. Ce ga ne bi bilo, bi se ga bilo treba
izmisliti.”

»INe razumem te."

wMalo nas je treba zmigati, drugale bomo postali ne-
obtutljivi ko kamni. Za Gregorjevo zbirko. Saj vef, da jih
nabira v potoku. Najbolj sili k tolmunu in zatrjuje, da bo
notri nadel pravo svetsko ¢udo. Naj kar rine v nesreto. Jaz
%e ne grem blizu. Naj mi spodrsne in potem bom imel pede-
nega vraga.“

Njun pogovor je imel za posledico, da je Tilda Cok od-
$la na pokopali¥le. Bila je ravno take volje, da je hotela bint
na samem. Poiskala je grob in zlogovala érke na spomeniku.

Kajzar Magda, 1945 — 1965. Od§la v cvetu mladost.

Pogled so ji pritegnili ostanki svetk. Dogorele so, sled
za njimi je ostala. Le kdo jih prinafa? Mar Magdin fant e
ni pozabi{ nanjo? Tilda je potresla z glavo. Imela je porode-
nega moskega. Ole ji je pripovedoval, da sta si bila prijatelja
z ravnateljem Gvidom Zorcem. Marsikdaj so ju videli na spre-
hodih, marsikdaj sta posedala v gostilni Pod lipo.

Brskala je po mislih in odgrnil se ji je spomin na Kajzar-
jevo Magdo. To je bilo tisto dekle, ki se je nasmejalo, da so
se fantje in molki ustavljali in obradali za njo ko uroleni.
Lovili so jo v svoje poglede in se pasli po njenem telesu. Prs)
50 ji bile polne, boki kot izklesani, noge lepo oblikovane. Mo$-
ki, mogki. Zato volikokrat pripomnijo: ta je vredna grehas
zanjo bi od¥el na Triglav.

Ferenc je tudi zadel s tem. Tilda, lepo si radéena. Dojke
ti stojijo ko vojak na straZi. Udarila ga je po roki, ki mu j¢
silila po njej. Ze je slidala materino opozorilo: Tilda, pazi ¢
motkih rok. Kdor za¢ne rako, ne bo ostal dolgo pri tebi, kef
mu je samo do tega, da si potefi telesno strast. Potem ga bo
odneslo in ne bo hotel nifesar vel slifati, da sta se kdaj poz’
nala. Priti mora v dufo. To je tisto, kar poveZe dva ¢loveka

(Dalje v prihodnji Stevilki)
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Medtem ko so v ostali Evropi
(npr. na mednarodnem kongresu o
medijih v Neustiftu konec septem-
bra) govorijo o ,preobilici komuni-
kacije” in o ,eksploziji informacij-
ske dejavnosti”, o tem na Koroskem
glede na slovensko manjine briko-
ne ne more bili govora. Naj ostane
odprto, ali spriéno danasnje situa-
cije medijev dejansko lahko govo-
rimo o ,eksploziji”". Kar pa zadeva
slovensko manjiino, smo 3ele na
zacetku zavestne informacijske in
medialne politike s premisljenimi
koncepti. V okviru obstojeéih moi-
nosti pa je bilo brez dvoma storje-
nega ze veliko.

Osnovna politiéna usmeritev in-
formacijske dejavnosti korodkih Slo-
Vvencev je dana z njihovim poloZa-
jem in njihovo politi¢no orientacijo.
Ta politiéna orientacija v grobih
obrisih je ohranjevanje slovenske
manjiine kol samostojne nacional-
ne skupine v okviru avstrijske druz-
be, tj. dosega njenega priznanja
kot take in njenih potreb — kaijti
ni¢ drugega izpolnitev mednarodnih
in avstrijskih pravnih dokumentov
ne pomeni — fer pospelevanje
njenega razvoja, njenega kulturne-
ga, gospodarskega, druzbenega
Zivljenja. Politiéni polozaj v Avstriji
Pa je tak, do se manjiina ne po-
javlja samo kot kulturna interesna
skupnost, ki bi se lahko omejila na
jezikovne in kulturne poirebe, mar-
ve¢ mora izpolnjevati tudi naloge
politiénega interesnega zastopstva.

Bistvo ,slovenskega vprasanja”
je v zgodovinsko zrasli socialni pod-
privilegirancsti tistih plasti, ki se-
stavljajo slovenske manjdino. Ta
podprivilegiranost pa ni samo pod-
privilegiranost narodne  skupine,
temve¢ je tudi podprivilegiranost
regije, v kateri Slovenci Zivijo. Ta
regija je nerazvita zaradi blizine
meje z dezelo, ki ima drugo druz-
beno ureditev, nadaljni vzrok —
poleg drugih — pa je tudi, da
tukaj prebivajo Slovenci. Razvojni
koncepti za Korotko ne obetajo
fozadevnega izboljianja.

Nadaljnja bistvena poteza, ki
Pogojuje nastopanje kot politicno
interesno zastopstvo, je dejstvo, da
je odrekanje narodnih pravic splo-
$no vpraianje demokracije v Av-
striji. Ze na ve¢ mestih je bil ugo-
tovljen propad demckracije v Av-
striji, ki je propad demokracije tudi
Znotraj vladajoéih strank in interes-
nih zastopstev. O¢ilna zveza med
tem sploinim propadom demokra-
tije in posebnim v primeru koros-
kih Slovencev je bila prav pred
kratkim (ob priliki izida njegovega
obrambnega spisa) prikazana ob
Primeru uéitelja verouka Gerharda
Beermanna iz Gradca. Tu je diskri-
Minacija javnih nameséencev, po-
sebno uéiteljev, najtesneje poveza-
Nha z diskriminacijo Slovencev.

Zaklju¢ek iz tega bi lahko bil ta:
Boj slovenske manjsine na Koros-
em za svoje pravice je v prvi vrsti

j za uveljavitev, za chranilev in
raziiritev najiirie demckracije. To-
liko je ta boj tudi v interesu vseh
demokratiénih sil v Avstriji, saj se
Vsako omejevanje demokraticnih
Pravic kjerkeli pozna fudi na dru-
gih podregjih politicnega Zivljenja
in tako zadeva vse avstrijske prebi-
Valstvo. Na drugi strani pa mora
biti ta boj usmerjen tudi v spremem-

socialnih razmer v celotni regiji,
er te razmere pogojujejo in sprem-
ligjo zapostavljanje Slovencev kot

Narodne manjiine, so posledica
Prebijanja Slovencev na fem
Podrodju, hkrati pa  tudi  vzrok

ovinizma in odrekanja demokratic-
Nih pravic, prizadevajo pa ne sa-
Mo slovensko govoreée prebival-
fvo, temveé tudi vse ostale, ki
Prebivajo v tem prostoru (zadnji
Primer — tovarna celulcze na Re-
ci).
. Ponazcriti to povezavo ne samo
Zbrancem, temve& najiiriim pla-
Mem |judstva, fo je glavna naloga
Slovenske informacijske politike in
krati njen prispevek v boju profi

fovinizmu. Vendar bi te bila fudi
naloga vsake demokraticne intor-
macijske politike v tem prostoru, ne
samo slovenske. Tu pa moramo
ugotoviti, da na Korotkem vlada
informacijski monopol profisloven-
skih sil, ki so hkrati tudi v vseh dru-
gih vpradanjih politicnega zivljenja
usmerjene reakcionarno. Tako bi
slovenska informacijska  politika
pravzaprav morala izpolniti dve
funkciji: na eni strani prispevati
pri oblikovanju demokrati¢ne jav-
nosti tudi v nemikem jezikovnem
prostoru, na drugi strani pa delo-
vati v vrstah pripadnikov manjiine
in fu ne samo bolje obveicali za-
vedne Slovence, temve¢ potrebno
paznjo posvetiti fudi tistim, ki na-
rodno niso veé tako zavedni.

Vsa informacijska politika, ki naj
bo kolikor mogofe koordinirana,
naj ima prakticne nasledke v anga-
imaju vedno Sirsih krogov ljudi, ne

Tudi v Avstriji je opazili razvoj, ki
je kontrarno nasproten koncentra-
cijskemu gibanju, namreé raziirja-
nje mnogih majhnih casnikov in
¢asopisov, take imenovanega alter-
nativnega tiska, kalerega nositel]
je diferencirajoéi se politiéni polo-
zaj v deZeli — vedno vec iniciativ
obéanov, druga politiéna zdruzenja
zunaj etabliranih strank (glasovanje
o afomski elekirarni). Politiki sku-
igjo to definirati z besedo, da so
obéani navelicani drzave (Slaats-
verdrossenheit), kar niti ne bo tako
napaéno. Ta razvoj seveda se ni
na tem, da bi razkil zelezno logiko
informacijskega trga. Toda odkril
je dolo¢ene totke za napad in bo
tu brez dvoma 3e napredoval.
Specifiéni poloZaj slovenske manj-
Sine je dolocen z asimilacijsko po-
littko, ki se zaéenja %e v 3oli. V
Soli dobi ¢lovek posredovano svojo
prvo informacijo v obliki knjiznega

Mozna
izhod

za informacijsko
politiko slovenske
manj
na Koroskem

Z nedavnega posveta o politiki sredstev javnega obveiZanja
in narodnih manjdinah v Zelezni Kapli smo najprej objavili refe-
rat Emidija Susi¢a iz Trsta (ki je na sploino prikazal pomen in
vloge mnoziénih obveitevalnih sredstev za narodnesine manj-
fine) in potem izvanjanja Haralda Irnbergerja z Dunaja (ki je go-
voril o politi¢ni sitvaciji medijev narodnih manjfin v Avshiji).
Tokrat pa prinaiamo prispevek Petra Wieserja, vodje Slovenske-
ga informacijskega in dokumentacijskega centra (SINDOK) v
Celovey, ki je opozoril na moina izhodi¥¢a za informacijsko
politiko slovenske manjiine na Koroikem.

BW W

ISCAa

Sine

samo slovenskega, temveé fudi nem-
nemikogovorecega prebivalstva za
skupne demokratiéne in socialne
interese.

S ugotovitvijo pa se teiave seve-
da 3ele zacenjajo. Kajti razmere
pac niso takine. Obstojeéa razred-
na razmerja predstavljojo objek-
fivni okvir, v katerem se mora gi-
bati taka politika. Ta pa so taka,
da ima v informacijski dejavnosti
velekapital glavno besedo. V tej
zvezi bi tudi fraza o eksploziji in-
formacijske dejavnosti lahko dobi-
la neki smisel, namre¢, da v da-
nasnji medialni pokrajini strodki de-
jansko eksplodirajo, ¢e ki se kdo
hotel dejansko anganzirati na fem
podroéju gospodarstva, In tudi be-
seda o precbilici komunikacije bi
kot legitimacija lahko oznadila kon-
centracijska gibanja v medialni po-
krajini. Za Kronenzeitung z njeno
milijonsko naklado in za ORF z nje-
gevimi 3000 zapeslenimi stojijo veli-
kantke vsole kapitaia; udeleiba v
igri na trgu informacij je vpradanje
kapitalske potence. (Na tem trgu
irenutno zaradi vladne politike za-
moléanja manjiinskega problema
skorajda ni povprasevanja po ve-
steh o druzbenem zivljenju sloven-
ske manjiine. Od sprejetja zakona
o narodnih skupinah in ugotavlja-
nja manjiine je tozadevna ,kon-
junktura” mimo.)

Manjsina po svejem bistvu ne
more scdelovati na tem trgu in v
tej veji gospodarstva — dokler bo
ta trg obstajal. Ce hoée kaj doseci;
mora delali proti logiki teh {rznih
razmerij in mimo njenih zakonitosti,

jezika, To se dogaja aviemati¢no,
ker to zahteva vkljuéevanje v druz-
beni produkcijski proces. Za sloven-
ske ofroke se to posredovanje knjiz-
nega jezika ne dogaja aviomatic-
no. S tem ofrck Ze v osnovni 3oli
izgubi bistveno identifikacijsko zna-
¢ilnost s svojo lastno skupineo. S tem
mu je, ¢e izvzamemo nizke oblike
folklore, zabranjen tudi dostop do
kulture svojega naroda. V .takem
pclezaju je potem Ze potrebna veé-
ja politiéna zavest, da ljudje nare-
dijo, kar od drugih, nemikogovore-
éih stariev sploh ne zahlevajo, ker
jim to odvzame driava — namreé,
da otroka prijavijo k pouku lasine-
ga knjiznega jezika. Da'je s tem
hkrati zabranjen dostop do infor-
macije, kolikor obstaja v sloveniéi-
ni, je jasno.

Med nadaljnje znadilnosti, ki do-
lo¢ajo polozaj, v katerem Zivijo
Slovenci, spada medialna situacija
na Koro$kem. Tiskovni produkti, ki
oblikujejo mnenje, so v rokah cer-
kve ali strank; radio in televizije
sta drzavni monopol.

Tisk, katerega porotanje dolo-
Cajo na eni strani trg dolotujogi
elementi — na Koroskem protimanj-
Sinska klima —, na drugi strani pa
zavesino protimanjiinska politika
nosilcev politicnih odloéitev, je no-
silec informacij tako za tiste, ki za-
radi politicne zavesti ali drugih
okclis¢in obvladajo tudi sloveniéi-
no, kakor tudi za fiste — in za te
na usoden nadin —, ki se iz teh ali
onih vzrokov niso mogli nauéiti svo-
je materini¢ine v knjizni obliki in
foko tudi ne morejo poseéi po ko-

rektivu v obliki slovenskega tiska.
Na njihov politiéni  socializacijski
proces fo odlocno vpliva, ker po-
speiuje in cementira njihovo odiu-
jevanje svojemu narodu preko od-
tujevanja svojemu jeziku. Se odlo-
¢ilnejse posledice za celoine manj-
Sino pa ima to v naslednjih genera-
cijoh zaradi podedovanja ideolo-
gije, ker se loteva substance manj-
Sine. Za radio velja to v milejsi
obliki enako, za televizijo, ki je da-
nes moderni posredovalec informacij
par exellance, pa slovenska manj-
sina sploh ne obstaja (razen od éa-
sa do casa kot objekt porogil).

Proti-javnost proti femu priznano
protimanjsinskemu objavljenemu
mnenju, ki je, kot vidimo, na Ko-
roskem v vsakem primeru mnenje
vladajoéih, izven slovenskega jezi-
kovnega pedrocja obstaja le v na-
stavkih. Slovenska proti-javnost na
dvcjen nadin deluje v getuy, in to je
osnovni handicap slovenskega tis-
ka: Prvi¢ zaradi jezikovne bariere
ne more biti uéinkovilo sredstve
preti nemskemu koregkemu tisku; ta
ga tudi ne uposteva, razen seveda
za napadalne namene. Drugi¢ pa
zcradi iste jezikovne bariere ne
doseze tistih, ki sleveniéino v na-
re¢ju sicer obvladajo, katerih zna-
nje jezika pa ne zadostuje, da bi
knjizni jezik lahko pasivno recipi-
rali.

Pomanjkanje kapitala, ki znotraj
danasnjega sistema ni odpravljive,
doloéa poloiaj, kjer vieda dolo-
c¢ena — sicer nepofrebna — brez-
perspektivnost, na drugi strani pa
otezuje vzgajonje kvalificiranih
kadrov (znadilno je, da to cerkve,
ki je v Avstriji le kapitalno moéna
organizacija, ne zadeva; pod njeno
vecjo ali manjSo egido izhaja pet
listov in en koledar v slovenskem
jeziky, in tudi kadrovsko nima takih
tefav; njena politiéna orientacija
pa je seveda druga kot usmeritev
slovenskih organizacij).

Moznost izhoda iz tega geta ob-
staja. Ta moZnost je v tem, da pri-
demo iz defenzive, iz orientacije
samo na ohranitev obstojedega, v
cfenzivo. Ta ofenziva pa ne sme
biti omejena na lastne vrste. Naj-
tesneje mora biti povezana s pro-
dorom v doslej neupostevana pod-
roéja. Osnova zato mora biti opi-
ranje na zgoraj omenjene skupne
socialne interese. Ne samo na jezi-
kovne in kulturne interese sloven-
skega prebivalstva, temveé na vse
socialne, gospodarske in druge in-
terese vsega prebivalstva, ki Zivi v
fem prostoru.

Konkretno pomeni to dolgoroéno
orienfacijo na eni strani na izdo-
janje lastnega dnevnika, katerega
potrebnost je nesporna, na drugi
strani pa orientacija na redno in-
formacijo v nemskem jeziku. V ka-
krinikoli obliki se bo to zgodilo, ali
kot samo slovenski dnevnik s po-
sebnimi nemikimi izdajami ali prilo-
gami in drugimi publikacijomi, ali
kot dvojeziéen dnevnik s spremlja-
joto publikacijsko dejavnostio (ki
je lahko naloga informacijskega
centra, poleg drugih njegovih na-
log), vsekaker predstavlja aktualno
nujnost.

Toka ofenziva ne more biti ome-
jena na sam ta projekt, potrebni so
spremljajoéi ukrepi na vseh ravneh
publikacijske dejavnosti, od skrbi
za posamezne avsirijske novinarje
preko izdajanja zahtevnejiih revij
pa do uveljavljanja lasinih- oddaj
v radiu in televiziji.

Neszilec vsega tega je lahke samo
moéno politiéne gibanje, ki je navz-
nofer seveda lohko diferencirano,
katerega sestavni del pa morajo na
vsak nacin biti demokraticne nem-
skogovorece sile na Koroskem in v
veej Avstriji. Politiéne organizacije
slovenske manjiine pa se morajo v
fa namen nujno zaceti pojmovati
kot politicno interesno zastopstvo
vsega juinckoroskega prebivalstva
in ne samo kot narcdno obrambne
organizacije.

Peter Wieser

Lepa
knjiga
najlepse darilo

Spet se bliia €¢as decembrskih
praznikov in kmalu bo freba
izbirati darila najprej za Mi-
klavia in potem za boZi¢ ter
novo leto.

Ko boste izbirali darila za
svoje ofroke, pomislite, da je
lepa knjiga najlepie darile.
Iz bogate zaloge otroskih in
mladinskih knjig navajamo
nekaj naslovov,

B Fran Milcinski: SKAVT
PETER, 71 sir., vez. 65 sil.

B Neia Maurer: KAM PA
TECE VODA, 67 sir. vez. 40 sil.

B Hans Ch, Andersen: VZI-
GALNIK, 24 str. vez. 523iil.

B Lili Novy: MAJHNI STE NA
TEM VELIKEM SVYETU,
63 str. vez. 40 3il,
B Mimi Malensek: LUCKA
NA DALIJNEM SEVERU,

228 str. vez. 95 5il.

I Beno Zupanéié: KORO-
MINDUA DOMA,
101 str. vez. 30il.

B Jersov: KONJIICEK GR-
BAVCEK, 107 sir. vez. 203il.

B Manko Golar: OKROGLE
O VERZENCIH,
70 str. vez. 40 sil.

W Lojze Zupanc: KAMNITI

MOST, 159 str. vez, 45 sil.
B Svetlana Makarovié:
VRCEK SE RAZBIJE,

98 str. bros. 70 sil.

B Niko Grafenover: KAJ JE
NA KONCU SVETAI,
63 str. vez, 25 5il.

B Erich Kastner: PIKICA IN
TONCEK, 97 str. vez. 76 ¢il

B A. A. Milne: MEDVED PU,
94 str. vez. 70 gil.

B Manko Golar: JASE K
NAM ZELENI JURILJ,

60 str. vez. 25 3il,
M Janko Moder: VESELO
RACUNANIE,

18 str. vez, 40 sil.

B Leopold Suhodoléan:
DVANAIJST SLONOY,
32 sir. vez. 50 sil.

M Joie Snoj: AVTO-MOTO-
MRAVLIE, 134 str. vez. 753il.

Il Dragotin Kette: SIVILIA
IN SKARIJICE,
16 str. vez. 40 il

B Ela Peroci: MOJ DEZNIK
JE LAHKO BALON,
14 str. vez. 303il,

B Marjan Manéek: POBAR-

VANKE, 32 str. bros. 23iil
I Hans Chr. Andersen:
PALCICA, 32 str. vez. 46iil.

B Svetlana Makarovié: PO-
TEPUH IN NOCNA LUCKA,
24 str, vez, 58 Eil.
B Marjanca Jemec-Bozic:
PRODAJAMO ZA GUMBE,
16 sir. vez. 42 sil.

B ZLATA PTICA, slovenska
ljudska pravljica,

16 str. vez. 35 gil.

Posamezne knjige lahko na-
roéite tudi po poiii.

K NJI1I G A RN A

.Nasa knjiga“

GO ENLOE YRS G
Paulitschgasse 5—7
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Koroski rdeéi kriz
v tezavah

Rdedi kriz je znana mednarodna
karitativna ustanova, ki ima v svo-
jem programu velike in odgovorne
naloge, zlasti v primerih raznih kata-
strof oziroma sploh tam, kjer je po-
trebna prva pomod.

Pred dnevi je imelo dezelno ko-
rodko vodstvo deZelne zveze Rdelega
kriza v Velikovcu sejo, na kateri so
ugotovili, da korofke oblasti mace-
hovsko ravnajo z njeno organizacijo.

Z obzalovanjem so ugotovili, da
je predsedstvo zveze korodkih obéin
sicer priporocalo svojim ob&inam ta-
koimenovani pospeSevalni prispevek
na osebo, ki pa je polovico manjii od
najnizjega prispevka ki ga prejemajo
druge avstrijske deZele.

Slovensko prosvetno druiivo
~Jepa-Bastko jezero” vabi na
prireditev

MIKLAVZ PRIHAJA

v nedeljo 3. decembra 1978
ob 19. vri pri Puiniku v Loéah
Sodelujejo: tamburatki zbor
iz Lo&, ofroiki pevski zbor in
folarji z recitacijami.

Prisréno wvabljeni!

Za primerjavo so navedli Dunaj,
kijer ima obdinska ustanova ,Stadti-
sche Retrungsgesellschaft® v svojem
proradunu za 136 milijonov izdat-
kov, kar pomeni, da znafa prispevek
na osebo 80 {ilingov. Nerazumljivo
je, ugotavljajo predstavniki koroske-
ga Rdedega kriza, da oblasti nimajo
niti toliko razumevanja, da bi bile
pripravljenc dati oz. priznati vsaj
najnizji znesek drugih zveznih dezel,
ki znasa 6—8 Silingov.

Ceprav v osebnih pogovorih kaZe-
jo vsi razumeévanje za potrebe Rde-
dega kriza, pa teh potreb nihle ni
pripravljen realizirati. V glavnem
ere vedno samo za obljube. Vsi tist,

ki v kakrénikoli obliki pomagajo
Rdedemu krizu — predvsem so to
razna podjetja in prebivalstvo — so

mnenja, da je v prvi vrsti oblast
dolZna pomagati.

Dezelno vodstvo rdefega kriza je
dejansko v skrbeh, ker so portrebe, ki
bi jih bilo treba realizirati velike.
Tako je zgradba podruZnice v Veli-
koveu v kartastrofalnem stanju, tu-
di celoviko poslopje je potrebno
adaptacij. Nadalje je nujno potreb-
na nabava novih vozil in drugih na-
prav za ¢im bolj uéinkovito prve pe-
mo¢, kjerkoli je le-ta potrebna. Brez
efektivne pomoéi s strani oblasti vse
to seveda ni mogode izvesti.

SAHOVSKI TECAJ

Slovenska Sportna zveza —
$ahovski kroZek vabi ljubite-
lie 3aha na teéaj, ki bo vsak
éetfriek ob 18.30 uri v Dija-
skem domu SSD v Celovey,
Tarviser Strafe 16.

Teéaj vodita Jurij Deisinger
in Julij Iskra. Glede starosti ni
omejitev. Zato vsi ljubitelji
$aha

prisréno wvabljeni!

Kri¢anska kulturna zveza v
Celovecu vabi na

FOLKLORN!I POPOLDAN

v nedeljo 26. novembra 1978,
ob 14.30 vuri v Narodnem do-
mu v Dobrli vasi

Nastopajo: medani pevski
zbor ,Srce” iz Dobrle vasi
folklorna skupina ,Srce” iz
Dobrle vasi
folklorna skupina Preilhov
Yoranc iz Raven

Prisréno wabljeni!

RADI

O

TELEVEZLJA

SLOVYENSKE ODDAIJE
RADPDIA CELOVEC

PETEK, 24. 11.: 2.15 R. Vouk: Pregovori in
reki (Solska radijska oddaja za 3soclarje
od 4—8. 3olske stopnje) — 14.10 Celoviki
radijski dnevnik — Kar po domacle.

SOBOTA, 15. 11.: 7.45 Od pesmi do pesmi
— od srca do srca,

MNEDELIA, 26. 11.: B.05 Duhovni nagovor —
MNaj pesmica naia darilo vam bo.

PONEDELJEK, 27. 11.: 14.10 Celoviki ra-
dijski dnevnik — Solisli-pevci — ,30 let
medn. varstva manjéin...” 1. del.

TOREK, 28. 11.: 9.30 Za nado vas — 14.10
Celoviki radijski dnevnik — Sport — Otro-

ci, posluiajtel

SREDA, 29. 11.: 1410 Celoviki radijski
dnevnik — Ljudske pesmi in vile — Cer-
kev In svet.

CETRTEK, 30. 11.: 14.10 Celoviki radijski
dnevnik — Drulinski magazin.

Kri¢anska kulturna zveza v
Celoveu vabi na
dramo
[Jur&ié-Inkret)

DESETI BRAT

v petek 8. decembra 1978 ob
14, vuri v Mestnem gledaliiéu
v Celovcu.

Gostuje: Slovensko narodno
gledalii¢e iz Maribora.

AVSTRIJA 1

PETEK, 24. 11,: 9.00 Za pred-

Solske otroke — %.30 Rud&ina

— 10.00 Gotika v Avsirl]i —

10.30 Klub seniorjev — 11.00 Buster Keaton
— snamalec — 17.30 Za predsolske olroke
— 17.55 Olrokom zao lohko nof — 18.00
Odprava v srednji vek — 18.25 Pregled
sporeda — 1830 Mi — 19.00 Slike iz Av-
strije — 1930 C€as v sliki, kultura in
dport — 2015 Stari — 21.20 Argumenti —

22.05 §port — 22.15 Hisni prijatelji so tudi
ljudje — 23.45 Porodila,

SOBOTA, 25. 11.: 1530 Ribilevka z Bo-
denskega jezera — 17.00 Jolly-box — 17.30
Maoj stric z Marsa — 17.55 Otrokom za lah-
ko no¢ — 18.00 Panoptikum — 18.20 Pre-
gled sporeda — 18.25 Dober veler v sobo-
to %eli Heinz Conrads — 19.00 Slike iz Av-
strije in Juine Tirolske — 19.30 Cas v sliki,
kultura in dport — 20.15 Na tekofem troku
— 11.55 Sport — 22.20 Borsalino — 0.20 Po-
rocila.

NEDELJA, 26. 11.: 15.20 Glasbena veselo-
igra — 17.00 Slike node zemlje — 17.25 Ca-
limero — 17.30 Viki in moé&ni moije — 17.55
Otrokom zo lahko noé — 1800 Klub se-
niorjev 18.30 Vodit skozi avstrijsko
ljudske glasbo — 19.00 Slike iz Avstrije —
19.30 Cos v sliki, kullura in Sport — 20.15
Wallenstein — 21.50 $port — 22.00 Nocni iz-
bor — 2255 Jazz iz St. Gerolda — 23.15

Porodila.

PONEDELJEK, 27. 11.: 9.00 Za predsolske
otroke — 9.30 DeZela in ljudje — 10.00
Adalbert Stifter — 10,30 Ribi¢evka z Bo-
denskega jezrea — 17.30 Za predsociske
olroke — 17.55 Olrokom za lahko nof& —

18.00 Golden Silents — 18.25 Pregled spo-
reda — 1830 M| — 19.00 Slike iz Avstrije
— 19.30 Cas v sliki, kultura in Zport —
20.00 Ponedeljski &port — 21.00 Petrocelli
— 21.45 Poroéila in 3porl.

TOREK, 28. 11.: 9.00 Za prediolske olro-
ke — 7.30 Song Alive — 10.00 Z infrardedim
videti — 10.30 Glasbena veseloigra —
17,30 Za predjolske olroke — 17.55 Otro-
kom za lohko nof — 18.00 Biseri sadmega
kontinenta — 1825 Pregled sporeda —
1830 Mi — 19.00 Slike iz Avstrije — 19.30
€as v silki, kultura in 3jport — 20.00 Vse

so zelene vdove — 21.15 Priljubljeni spo-
red — 22.15 Ana Karenina — 23.15 Porodila
in Sport.

SREDA, 29. 11.: 9.00 Tudi podalili se je
treba — 9.30 Gospodarjenje — 10,00 Av-
Strijsko vinogradnistvo — 10.30 The Bilter
tea of General Yen — 17.00 Darilo — 17.25
Tudi po3aliti se je treba — 17.55 Otrokom
za lahko noé¢ — 18.00 Mo v hidi — 18.25
Pregled sporeda — 18.30 Mi — 179.00 Slike
iz Avstrije — 19.30 €as v sliki, kultura in
sport — 20.00 Wallenstein — 21.35 Virgental

SLOVENSKA KMECKA ZVEZA

vabi na

[FACHTAGUNG]
OBIR v Zelezni Kapli.

Obravnava sledeée tematike:
a) Aktvalna vpraianja gorskih

Dipl. Ing. Schmiedler

kapelikega prostora, vabimo vse
zborovanja zanesljivo vdeleiijo.

strokovno zborovanje

ki bo v Zefriek 30. novembra 1978 s pri¢etkom ob 9.00 uri v holelu

OLWR. Dipl. Ing. Raffalt Walter

b) Nairtovanje gozdnega gospodarsiva, redéenje, oskrbovanje,
pogozdovanje in gnojenje gozdov.
[Forstwirtschaftliche Wirtschafisplanung — Druchforstung,
Bestandespflege, Aufforstung, Walddingung).

Ker gre za predavanja, ki se nanciacjo na zele akivalna vpraianja

Referenfe je posredovala Kmefijska zbornica za Koroiko.

9020 Celovec, Gasomelergasse 10/1

kmetov [Aktuelle Bergbavernfragen)

zainferesirane kmelovalce, da se

— ledeniki in divje vode kol kapital —
22.20 Porodila in Sporl.

CETRTEK, 30. 11.: 9.00 Za prediolske otro-
ke — 9.30 Franco3éina — 10.00 Obraz slo-
letij — 10.30 Mladinska oddaja — 17.30 Za
pred3olske olroke — 17.55 Otrokom za
lahko no& — 18.00 TV kuhinja — 18.25 Pre-
gled sporeda — 18.30 Mi — 19.00 Slike iz
Avstrije — 1930 Cas v sliki, kullura in
Sport — 20.00 Lady in kroja& — 21.45 Poro-
gila in port.

PETEK, 24. 11.: 18.00 Orien-

B AVSTRIJA 2
u tacija — 18.25 Pregled spo-

reda — 18,30 Poriret — 19.30
Trailer —-20.05 Zdravnik 2000 — 21.20 Pol-
&as — 22.10 Cas v slikl s kulture in kari-
katurami tédna — 22.45 Dama ne bom ni-
koll.

SOBOTA, 25. 11.: 16.15 ,Teleobjekliv’ —
17.00 Kiub — regional — 17.55 Gospodarje-

YVabiloe

na liferarno predavanje
DEL VEDERNIAKA

@ v nedeljo 26. novembra
ob 10.30 vuri v gostilni Ko-
vaé na Obirskem. Priredi-
telj: SPD ,Obir" na Obir-
skem

@ v nedeljo 3. decembra
1978 ob 19. v gostilni
Stern v Stari vasi

Prisréno vabljeni!

nje — 18.20 Pregled sporeda — 18.25 Brez
nagobénika — 19.30 Pustolovidina divji-
na — 20.00 Galerija — 20.15 Konec neke ka-
riere — 21.50 Gospod Rossi ifte srelo —
2210 Mendt & Band.

NEDELIA, 26. 11.: 16.00 Koncerina ura —
17.00 Deiela in ljudje — 17.30 U 9 (Niija
Avstrija) — 18,00 The Bilter tea of General
Yen — 19.30 The Munsters — 20.00 KnjiZni
bazar — 20.15 V lastni zadevi — 22.00 Brez
nagobénika.

PONEDELIEK, 77. 11.: 18.00 Anglesiina —
18.25 Pregled sporeda — 18.30 Puslolovigi-
na v Polineziji — 19.30 Kitlara za vse —
20.00 Ana Karenina — 21.00 Vstop prost —
21.45 Cas v sliki — 22,15 Komedija.

TOREK, 28. 11.: 18.00 Avstrijsko vinograd-

nifivo — 18.25 Pregled sporeda — 18.30
Zdravnik 2000 — 19.30 Vesel]e ob glasbi —
20.00 Sramli — 21.05 Zdravnik — 22.05 Cas

v sliki s kulluro — 22.40 Kiub 2.

SREDA, 129. 11.: 18.00 Francoifina — 18.25
Pregled sporeda — 18.30 U ¥ (Zgofnja Av-
sirija) — 19.00 Mejniki svetovne zgodovine
— 19.45 Ooaza v ledenem merju — 20.00 O
televiziji — 20.50 Repoitev — 21.35 Cas v
sliki s kulturo.

CETRTEK, 50. 11.: 18.00 Rudlina — 18.25
Pregled sporeda — 1%.30 Beat Club — 20,00
Semen] — Juina Tirolska — 21.35 Cos v
sliki s kulturo — 22,10 Club 2.

Klub jugoslovanskih delavcey
vabi na

svecano

rodne skupnosti na Koroikem.

«TRIGLAY" v Celovcu vljudno

ob jugoslovanskem driavnem prazniku dneva Republike
v soboto, dne 25. novembra 1978 ob 17. uri v veliki dvorani de-
lavske zbornice v Celovcu, Bahnhofsirafe 44.

Gostuje:

MLADINSKI GLASBENO-PEVSKI ANSAMBEL
~KNEZJE" I1Z ZAGREBA

Na prireditev so prisréno vabljeni tudi pripadniki slovenske na-

proslavo

Odbor

SPORTNI VESTNIK

NOGOMET DOMA IN PO SVETU

TEKMOVANJE ZA EVROPSKI
POKAL — KVALIFIKACIA

Avsirija — Porfugal 1:2 (0:1)

¥V svojem frinajstem leloinjem in
hkrati tudi zadnjem nastopu je avstrij-
ska nogometna reprezentanca na Du-
naju pred 70.000 gledalci izgubila 2:1.
Zelo slab, €ée ne porazen zakljuéek
tako uspeine sezone. Sezone, ko je
po uspehih na mundialu 78 v Argen-
tini avsirijski nogomet doizivel velik
povzdig; tudi po svetovnem prvensivu
je Avsirija uspeino nadaljevala svojo
pot navzgor: dve zmagi v okviru kva-
lifikacije za evropsko prvenstvo in to
proti Norveiki in Skotski. Ravno Por-
tugalska, ki je bila v zadnjih casih
brez uspeha je zaustavila zmagoslav-
no pot avsirijskega izbora. Ze kar v
prvih minutah igre se je videlo, da na-
ii napadalci zlahka ne bodo prema-
gali zelo kompakino in vigrano obram-
bo igralcev iz dezele slavnega nogo-
metasa 60-let Eusebia. Portugalci so
bili wveckrat z devetimi igralci v
obrambi, v protinapadih pa preko
hitrih napadalcev nisa bili nenevarni.
Znacilno za tekmo je, da Avstrijci ni-
so imeli nili ene sloodstolne prilozno-
sti, nasproinik pa je poleg dveh golov
imel kar Se ftri velike Sanse. Avsirijci
so prepocasi igrali predvsem v sredini,
visoke Zoge v kazenski prostor pa je
poéistil najboljii igralec na terenu,
Humberfo. Po teiki napaki Strasserja
je Nene zairesel z moénim sirelom mre-
io. V drugem poléasu je trajale tja
do 70. minute, preden je najboljii av-
strijski  igralec nasploh, napadalec
Schachner izenaéil. Ko je vse Ze pri-
¢akovalo neodloéen rezultat, je bra-
nilec Alberto nenadoma prodrl po pro-
tinapadu v  avsirijsko polovico,
obrambni igralci so bili zmedeni. Al-
berto pa je svojo stvar opravil v pro-
fesionalnem stilu, ko je polisnil Zogo
mimo golmana v mreZo.

S tem porazom so se Ianse Avsirij-
cev na osvojitev prvega mesta hiiro
zmanjiale.

Istega dne so v okviru evropskega
prvensiva bili doseieni e slededi re-
zultati:

Nizozemska — NDR 3:0

Poljska — Svica 2:0

TEKMOVYANIE
ZA BALKANSKI POKAL

Jugoslavija — Gréija 4:1 [1:1)

Kar Jugoslovanom ni uspelo v prven-
stvu za evropske prvensivo, jim je
uspelo na tekmovanjih za balkanski
pokal. V Zagrebu so namreé porazili
reprezentanco iz Gréije s 4:1. Sprva ni
potekala tekma po volji Jugoslovanov,
kajti nasproinik je ie pred poléasom
vodil po zadetku Mavrosa z 1:0. Toda
Savié in trikrat Halilhod#ié sta poskr-
bela 3e za jasno zmago. S fo zmago
so se Jugoslovani uvrstili v finale bal-
kanskega kupa, kjer se bodo sreéali z
Romunci, proti kalerim so v kvalifika-
ciji za EP v Bukareili izgubili z 2:3.

AVSTRIISKI KLUBSKI NOGOMET
V prvi zvezni diviziji je tokral bilo
nekaj presenetljivih rezultatov. Saqj je
GAK po devetih neuspehih, po devetih
zaporednih porazih zmagal prav proti
frefjeuvricenemu VOESTU iz Linza s
3:0. Druga senzacija kola je bil po-
raz na domadem igrit¢u Innsbrucka
proli dunajskemu Rapidu, ki je fo
tekmo odloéil z 2:0 v njihovo korist.
S to zmago je Rapid sedaj edini za-
sledovalec Dunajske Austrie, ki je na
domaéem igrii¢u odpravil Sturm s 4:1,
Ostali dve tekmi sta se konéali fako-

lzdajatel], zaloZnik in lastnik: Zveza slo-
venskih orgonizaci] na Korodkem; glavnl
urednik: Rado Janeli¢; odgovornl urednik:
Andre] Kokol; urednidtve in uprava: 9011
Klagenfurl - Celovec, Gasometaergasse 10,
tel. 32550 — Tiska: Zaloinidka in tiskarska
druiba z o. |. Drava, Celovec — Borovije

le: Vienna je zmagala proti Admiri
2:1, neodloéeno 0:0 pa se je koncala
igra v Salzburgu med domacimi in
Sportclubom.

V drugi zvezni ligi se je preteklo
soboto in nedeljo odigralo predzadnje
kolo v jesenskem delu. Jesenski prvak
je posial Ze tokrat LASK, &eprav je
igral profi Bregenzu na domaéem igri-
s¢cu le 1:1. Prvi zasledovalei LASK-a
so koroski klubi Austria Celovec, VSV
in poleg Bregenza 3e SCA iz St Vida.
Austria je doma zmagala z teiavo
proti Wr. Neustadiv z 2:1. Zmagoviti
gol je padel 3ele v zadnjih minutah.
VSV je remiziral v Eisenstadiu 1:1, brez
golov se je koncala igra na Dunagju
med FAV in SCA, za senzacijo pa so
poskrbeli v spodnji lestvici uvriéeni
Wolfsberg, kajti iz Donawiiza so od-
nesli obe tocki. Tekma SV 5t. Vid profi
Simmeringu se je konéala 0:0.

ROKOMET

AVSTRUA SE JE POYZPELA
Y B-SKUPINO

Avsirijska reprezentanca v rokometu
je na turnirju C-skupine v Svici kot e-
triouvri¢ena ekipa le fe dosegla vstop

«Lutke mladje” Koroske dijatke
zveze vabi na lutkovno predsta-
vo Marjana Belina

VOLK IN KOZLICKI
Rezija: Tine Varl

® v sobolo 25. 11. 1978, ob 13.
uri v Farni dvorani v Sentlipiu
Priredilelj: Farna mladina v Sent-
lipsu

@® v soboto 25. 11. 1978, ob 15.
uri v Narodnem domu v Dobrli

vasi, Prireditelj SPD ,Srce” v Do-
brli vasi

@® v nedeljo 26. 11. 1978, ob
10. uri (po madi) v Zupniiu v
Kazazah. Priredifelj: Kalolitka
mladina v Kazazah

® v nedeljo 26. 11. 1978 ob 14.
uri v Farni dvorani v Smihelu
Prireditelj: Mladina v Smihelu

v viijo ligo. Za ta vstop sta zadosto-
vali le dve zmagi in fo proti lialiji ter
Porfugalski. Prvi so postali Svicarjis
drugi MNorveiani, tretji Izraelci, Eetrti
pa Avstrijci.

HOKEJ

KAC PO TEKMI YV FELDKIRCHU
SE NAPRE] NA VRHU LESTVICE
27 sekund (!) pred koncem igre v
Feldkirchu je amerikanski legionar v
vrstah Celovéanovy KAC-ju reiil dve
tocki in s tem fudi prvo mesio, potem
ko je od modre érte neubranljivo za-
iresel mrezo. Prvi zasledovalec je 3e

naprej Kopfenberg, ki je preieklo so- |

boto premagal s 4:0 Salzburg. ATSE
je ze develic po wvrsti izgubil, tokrat
rofi IEV-u 3:5. 9:5 je konéno drugi
oroski zasiopnik VSV premagal na
domacem ledu WEV. Ta tekma je bila
prenaiana direkino v televiziji, Belja-
cani pa so v drugem kolu avsirijskego
hokejskega prvensiva 3e neporazeni-

PODKRNOS ML. : SAK ML. 1:2 [0:2)

Za veliko senzacijo so poskrbeli ¥
zadnji tekmi jesenskega dela mladinci
Slovenskega atletskega kluba. V Pod-
krnosu so premagali domaée moitvor
ki se nahaja na drugem mestu na lest
vici z 2:1. Ceprav so bili ve¢ v defen”
zivi, so v protinapadih nekajkrat ne-
varno pridli pred vrata domacinov. Z@
prvi gol je poskrbel Wiesar, za -drv”
gega pa Grile. Sest minut pred koncem
so Podkrnoséani sicer dosegli casin
gol, igra pa se je konéala z zmag?
za nade fanfe. Vrhu fega je S, Gre”
gori¢ dvakrat zadel le precko.



